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THE CEB CLIMATE CHANGE ACTION 
FRAMEWORK

UNdER THE LEAdERsHIp OF THE sECRETARy-GENERAL OF THE UNITEd NATIONs, THE UNITEd 
NATIONs sysTEM CHIEF ExECUTIvEs BOARd FOR COORdINATION (CEB) HAs INITIATEd A 
pROCEss OF ALIGNING ITs sTRENGTHs TO ACHIEvE A COORdINATEd ACTION-ORIENTEd AppROACH 
TO THE GLOBAL ANd MULTIFACETEd CHALLENGE OF CLIMATE CHANGE. THE OBjECTIvE Is TO 
INTENsIFy THE IMpLEMENTATION OF ExIsTING INTERGOvERNMENTAL MANdATEs ANd BUILd ON THE 
ExpERIENCE GAINEd IN dOING sO TO sUppORT THE pROCEss FOR A GLOBAL AGREEMENT FOR THE 
pOsT-2012 pERIOd WITHIN THE UNITEd NATIONs FRAMEWORK CONvENTION ON CLIMATE CHANGE 
(UNFCCC). THE UN sysTEM Is dETERMINEd TO pROvIdE COORdINATEd sUppORT TO THE 
EFFORTs OF MEMBER sTATEs AT NATIONAL, REGIONAL ANd GLOBAL LEvELs IN TACKLING CLIMATE 
CHANGE NOW, Up TO, ANd BEyONd 2012. TO ACHIEvE THIs, THE UNITEd NATIONs sysTEM Is 
BRINGING TO BEAR, IN A WAy pERHAps NEvER ACHIEvEd BEFORE, THE COLLECTIvE sTRENGTHs OF 
all its entities as an integral part of the international community’s response to this 
CHALLENGE. 

THE FIRsT sTAGE OF THIs WIdE RANGING INITIATIvE WAs pREsENTEd AT THE 2007 UNITEd 
NATIONs CLIMATE CHANGE CONFERENCE IN BALI, INdONEsIA — 13TH CONFERENCE OF THE 
pARTIEs TO THE UNFCCC (COp 13) ANd 3Rd CONFERENCE OF THE pARTIEs sERvING As 
THE MEETING OF THE pARTIEs TO THE KyOTO pROTOCOL (CMp 3) — IN dECEMBER 2007, 
WHICH AdOpTEd THE BALI ROAd MAp. THE FURTHER dEvELOpMENT OF THE CEB INITIATIvE AIMs 
AT CONsOLIdATING THE dELIvERy OF REsULTs By THE UN sysTEM ENTITIEs. THIs pUBLICATION 
pROvIdEs AN OvERvIEW OF pROGREss MAdE By THE TIME OF THE 2008 UNITEd NATIONs 
CLIMATE CHANGE CONFERENCE — COp 14 ANd CMp 4 — IN pOzNAN, pOLANd IN dECEMBER 
2008. the un system’s efforts will be intensified on the way to the 2009 united 
nations climate change conference — cop 15 and cmp 5 — at the end of 2009 in 
COpENHAGEN, dENMARK. 

THE UNITEd NATIONs sysTEM, WITH ITs EsTABLIsHEd sTRUCTUREs, COORdINATION 
ARRANGEMENTs ANd COLLECTIvE ExpERTIsE, REMAINs AT THE dIspOsAL OF THE pARTIEs IN 
IMpLEMENTING ExIsTING, As WELL As FUTURE AGREEMENTs.

МЕХАНИЗМ ДЕЙСТВИЙ КООРДИНАЦИОННОГО СОВЕТА 
РУКОВОДИТЕЛЕЙ В СВЯЗИ С ИЗМЕНЕНИЕМ КЛИМАТА

Под руководством Генерального секретаря ООН Координационный 
совет руководителей системы Организации Объединенных Наций (КСР) 
инициировал процесс мобилизации ее сильных сторон на выработку 
скоординированного, ориентированного на практические действия подхода 
к глобальному и многогранному вызову, который представляет собой 
изменение климата.  Цель состоит в ускорении реализации существующих 
межправительственных мандатов и использовании накопленного при этом 
опыта для активизации процесса подготовки международного соглашения 
на период после 2012 года на основе Рамочной конвенции ООН об 
изменении климата (РКИК).  Система ООН преисполнена решимости 
обеспечить скоординированную поддержку усилиям государств-членов 
на национальном, региональном и глобальном уровнях в решении 
проблемы изменения климата в настоящее время, до и после 2012 года.  
Для достижения этой цели система Организации Объединенных Наций 
мобилизует, как никогда ранее, совокупные преимущества всех ее 
подразделений в качестве консолидированного ответа международного 
сообщества на этот вызов.

Первый этап этой масштабной инициативы был представлен в рамках 
Конференции ООН по изменению климата 2007 года в Бали (Индонезия) 
– на тринадцатой сессии Конференции Сторон РКИК (КС 13) и Третьей 
Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 
Киотского протокола (КС/СС) – состоявшейся в декабре 2007 года, которая 
приняла Балийскую «дорожную карту».  Дальнейшее развитие инициативы 
КСР направлено на усиление реализации результатов подразделениями 
системы ООН.  В данной публикации дается обзор прогресса, достигнутого 
ко времени проведения Конференции ООН по изменению климата – КС 
14 и КС/СС 4 – в Познани (Польша) в декабре 2008 года.  Усилия системы 
ООН будут активизированы преддверии Конференции ООН по изменению 
климата 2009 года – КС 15 и КС/СС 5, которая состоится в конце 2009 года 
в Копенгагене (Дания).

Система Организации Объединенных Наций с ее сложившимися 
структурами, координационными механизмами и коллективным опытом 
по-прежнему готова оказать Сторонам помощь в деле реализации 
существующих, а также и будущих договоренностей.
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At the 13th session of the Conference of Parties to the UNFCCC in Bali, Indonesia, 
we met to initiate an ambitious new phase of international cooperation on climate 
change in the light of compelling scientific evidence.  At that time, I spoke of climate 
change as the “defining challenge of our time”.  I also presented the beginning of an 
unprecedented coordination effort bringing together all the multilateral institutions that 
are part of the United Nations system to develop a strategic, coherent and operational 
framework to support the intergovernmentally agreed decisions within the UNFCCC. 
My intention has been to bring together all the diverse perspectives, expertise and 
strengths of the UN system so as to deliver as one in the critical area of climate change.

 Since Bali we have seen even more compelling evidence why we must act now. Devastating recent climatic 
events like the tropical cyclones in Myanmar and the Caribbean, widespread flooding in India and China, and 
drought in Africa have highlighted the vulnerability that people all over the world face.  It is clear that those 
who suffer the most from the increasing signs of climate change are the poor.  Those that have contributed the 
least to this planetary problem continue to be disproportionately at risk.

 As we meet in Poznan, we are witnessing the confluence of a series of events that threaten the very fabric of 
the international system and human and ecological security of individuals everywhere.  The high and volatile 
food and energy prices have thrust at least 100 million people back into poverty.  With the global financial 
crisis, and the recession that is following it, these numbers are likely to rise.  We risk that all the efforts that 
have been made by countries to meet the Millennium Development Goals and to alleviate poverty, hunger and 
ill health will be rolled back.

 At such a time, risks also present opportunities.  In the face of mounting threats, the international community 
must demonstrate extraordinary will to come together and put in place the foundation for a better future.  
An ambitious climate agreement must be an essential part of this.  Poznan must signal a clear message of 
commitment, coherence and momentum on climate change.  As we look forward to Copenhagen, we must 
seize the opportunities presented by the multiple global crises to vision a low-carbon economy; one which 
not only ensures a secure climate but also spurs sustained economic growth. In other words, greatly enhanced 
investment in renewable energy and energy efficient technologies can not only put the Earth onto a sustainable 
track, it can generate employment and growth on an impressive scale.  Massively increased investment in 
forest conservation and afforestation can have climate, biodiversity and economic benefits that are mutually 
supportive and strengthen our ability to reduce disaster risk. We must raise our collective level of ambition and 
commitment.

Foreword

5

		  Предисловие

Мы собрались на тринадцатую сессию Конференции Сторон РКИК ООН в Бали 
(Индонезия), чтобы дать старт новому амбициозному этапу международного 
сотрудничества в области изменения климата в свете непреложных данных науки.  
В то время я охарактеризовал проблему изменения климата как «определяющий 
вызов нашего времени».  Я также сообщил о начале беспрецедентной координации 
усилий всех многосторонних институтов, являющихся частью системы Организации 
Объединенных Наций, по созданию стратегических, слаженных и оперативных 
рамок в поддержку согласованных между правительствами решений в контексте 
РКИК ООН.  Мой замысел состоял в том, чтобы объединить все разнообразные 
направления, опыт и преимущества системы ООН для обеспечения единства 
действий в этой критической области изменения климата.

После Бали у нас появились еще более убедительные данные, показывающие, почему нам необходимо 
действовать именно сейчас.  Недавние разрушительные климатические катаклизмы, такие как тропические 
циклоны в Мьянме и Карибском бассейне, мощные наводнения в Индии и Китае, засуха в Африке 
показывают, насколько уязвимы люди во всех уголках мира.  Ясно, что от все более интенсивных 
проявлений изменения климата больше всего страдают бедные слои населения.  Те, кто менее всего 
причастны к возникновению этой общемировой проблемы, и по сей день подвергаются несоразмерной 
опасности.

Собравшись здесь, в Познани, мы являемся свидетелями стечения ряда обстоятельств, угрожающих самой 
ткани международной системы, гуманитарной и экологической безопасности людей, где бы они ни жили.  
Вследствие высоких и изменчивых цен на продовольствие и энергию не менее ста миллионов человек 
вновь ввергнуты в нищету.  С учетом мирового финансового кризиса и вызванной им рецессии число 
таких людей, скорее всего, возрастет.  Мы сталкиваемся с опасностью того, что все усилия, которые страны 
предпринимали для достижения Целей, закрепленных в Декларации тысячелетия, и борьбы с бедностью, 
голодом и заболеваниями, будут отброшены назад.

Но в такие времена опасность открывает и возможности.  Перед лицом растущих угроз международное 
сообщество должно проявить экстраординарную волю к объединению и закладке фундамента для 
лучшего будущего.  Существенной частью этого должно быть амбициозное соглашение по проблеме 
климата.  Готовясь к конференции в Копенгагене, мы должны воспользоваться возможностями, которые 
открывают множественные глобальные кризисы, чтобы выработать идею экономики с пониженными 
выбросами углерода, такой экономики, которая не только обеспечивает безопасность климата, но также 
стимулирует устойчивость экономического роста.  Иными словами, значительное расширение инвестиций в 
возобновляемые источники энергии и энергоэффективные технологии может не только поставить планету 
на рельсы устойчивого развития, но и генерировать впечатляющую занятость и рост.  Массированные 
инвестиции в рациональное лесопользование и облесение может принести такие позитивные результаты 
в сферах климата, биоразнообразия и экономики, которые будут дополнять друг друга и усиливать наши 
возможности по уменьшению риска стихийных бедствий.  Нам следует поднять наш коллективный уровень 
целей и приверженности.

Для реализации договоренностей в будущем миру нужны эффективные, действенные и хорошо 
скоординированные международные институты.  Это особенно важно в сфере финансирования 
мероприятий в области изменения климата, как в плане институциональных рамок, так и уровней 
финансирования.  Вся система ООН в лице ее Координационного совета руководителей преисполнена 
решимости создать среди ее институтов мощный и энергичный совместный потенциал, который позволял 
бы играть существенную роль в обеспечении перехода к устойчивому и справедливому мировому порядку.
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 In delivering on agreements in the future, the world needs effective, efficient and well coordinated 
international institutions.  This is particularly the case in the area of financing for climate change, both in terms 
of institutional arrangements and levels of funding.  The entire UN system, through its Chief Executives Board, 
is committed to creating among its member institutions a strong and vibrant joint capacity to play its essential 
role in the transition to a sustainable and equitable world.

 The attached document “Acting on Climate Change:  The UN System Delivering as One” outlines the second 
phase of the CEB initiative, as we prepare to roll out a more strategic joint framework of activities that we 
will present as a contribution to COP 15 in Copenhagen.  Executive Heads in the United Nations system have 
mobilized the wide range of expertise and knowledge available within our organizations to focus on priority 
areas and specific deliverables which follow the approach defined in the negotiation and in pursuance of broader 
mandates and capacities already existing in the system.

 The initiative brings together expertise and ongoing work in diverse areas ranging from science and 
technology to agriculture, transport, forestry and disaster risk reduction, to address both mitigation and 
adaptation.  It brings together the normative, standard setting and knowledge sharing capacities of the system 
with its operational reach in order to support the most vulnerable.  The United Nations system is positioning 
itself as an effective conduit of international action on an unprecedented scale.

 We must take a comprehensive approach to address the interconnected issues of economic growth and 
development, climate change, food and agriculture, and energy.  The role of global markets and financial 
instruments to deliver a low carbon economy and green growth will be paramount.  Stimulus packages 
currently being designed to kick-start economic activity should be invested in infrastructure projects that 
deliver dividends of economic growth, cuts in greenhouse gas emissions and new green jobs.  We must give 
real meaning to the concept of sustainable development, one that has inclusiveness, equity and environmental 
sustainability at its heart.  An ambitious and fair climate agreement together with the political will to implement 
it will be a central component of global sustainable development.

 On the way to the next Conference of the Parties to UNFCCC, in Copenhagen, the UN system will continue 
to intensify its efforts for a more coordinated and effective delivery in all areas related to climate change.  
We hope that our determined efforts in bridging the current implementation gap will contribute to long-
term cooperative action on climate change at all levels and thereby help to reach a successful outcome in the 
negotiations.  The UN system stands ready to assist with the implementation of the new mandates that will 
result from such an agreement.

 I wish you every success in your negotiations here in Poznan.  The whole world is watching and waiting; we 
should not disappoint them.

BAN Ki-moon
Secretary-General of the United Nations

Данная публикация: «Реагируя на изменение климата: единство действий системы Организации 
Объединенных Наций» – посвящена второй фазе указанной инициативы КСР и выходит в то время, когда 
мы готовимся выработать стратегическую совместную основу действий, которую мы представим как вклад 
в работу КС 15 в Копенгагене.  Руководители учреждений системы Организации Объединенных Наций 
мобилизовали профессиональный опыт и знания, накопленные в рамках своих организаций, для того, чтобы 
сконцентрировать внимание на приоритетных областях и конкретных результатах, которые соответствуют 
подходу, определенному на переговорах, во исполнение более широких полномочий и возможностей, уже 
имеющихся в системе.

Эта инициатива сочетает профессиональный опыт и работу, которая ведется в разнообразных областях, 
начиная с науки и техники и кончая сельским хозяйством, транспортом, лесоводством и уменьшением 
опасности стихийных бедствий, в целях решения проблем смягчения воздействий и адаптации.  Она сводит 
воедино нормативные, стандартные рамки и возможности системы по обмену знаниями с ее оперативным 
охватом в деле оказания поддержки наиболее уязвимым слоям.  Система Организации Объединенных 
Наций позиционирует себя как эффективный канал для осуществления международных действий в 
беспрецедентных масштабах. 

В решении взаимосвязанных проблем экономического роста и развития, изменения климата, 
продовольствия и сельского хозяйства, а также энергетики мы должны следовать всеобъемлющему подходу.  
Роль мировых рынков и финансовых инструментов будет иметь первостепенное значение в переходе к 
низкоуглеродной экономике и достижении экологичного роста.  Средства для стимулирования экономики, 
призванные активизировать экономическую деятельность, должны инвестироваться в инфраструктурные 
проекты, которые приносят дивиденды в виде экономического роста, сокращения выбросов парниковых 
газов и создании новых экологичных рабочих мест.  Нам нужно наполнить реальным смыслом 
концепцию устойчивого развития с тем, чтобы в ее сердцевине лежали широкое участие, справедливость 
и экологическая устойчивость.  Амбициозное и справедливое соглашение по проблеме климата, а также 
политическая воля к его реализации будет являться центральным компонентом мирового устойчивого 
развития.

На пути к очередной конференции Сторон РКИК ООН в Копенгагене система ООН будет по-прежнему 
наращивать свою деятельность в интересах достижения более скоординированных и эффективных 
результатов во всех областях, связанных с изменением климата.  Мы надеемся, что наши настойчивые 
усилия по преодолению нынешнего отставания в деле реализации решений будут содействовать 
долгосрочному сотрудничеству в области изменения климата на всех уровнях и тем самым помогут успешно 
завершить ведущиеся переговоры.  Система ООН готова способствовать осуществлению новых мандатов, 
которые будут согласованы в рамках такого соглашения.

Я желаю вам всяческих успехов в ваших переговорах в Познани.  Люди во всем мире следят за этой работой 
и ожидают результатов; мы не можем разочаровать их.

Пан Ги Мун
Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций
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Introduction
The	Fourth	Assessment	Report	of	the	Intergovernmental	Panel	on	Climate	Change	confirmed	that	anthropogenic	
greenhouse	gas	emissions	are	having	significant	and	negative	impacts	on	the	climate.	It	emphasized	the	dangers	of	rising	
global mean temperatures and associated changes in precipitation patterns and extreme weather events, and provided an 
assessment of the means and costs of combating climate change.  The message is clear: Accelerated action is urgently needed on 
mitigation, in order to address the causes of climate change and avoid future catastrophic consequences.  At the same time, efforts for adaptation to 
current and future impacts must be stepped up.

The potentially sudden and irreversible disruptions to life and livelihood-sustaining natural systems, and the resulting 
economic, social and environmental dislocations from climate change confront the international community with one 
of its most complex and serious challenges.  The high-level event on climate change, convened by the United Nations 
Secretary-General	on	24	September	2007	to	galvanize	political	consensus,	saw	the	unequivocal	commitment	of	world	
leaders to concerted action.  They concurred that the United Nations provides the appropriate multilateral framework for 
action and that the United Nations Framework Convention on Climate Change is the only forum in which agreement can 
be crafted on the objectives and scope of international action.

The present document prepared by the United Nations System Chief Executives Board for Coordination (CEB), gives an 
overview of ongoing UN system actions in key climate change-related areas, in support of national endeavours and in 
furtherance of the implementation of mandates received through the UNFCCC and other intergovernmental bodies.

Rationale for action 
Observable trends of ongoing climate change and current projections indicate increasingly severe negative impacts 
on the overwhelming majority of countries, with the most severe impacts disproportionately affecting the poorest with 
the weakest capacity for climate resilience. Equally, within countries, climate change is disproportionately affecting the 
poor and vulnerable in society. The projected impacts pose a serious threat to the achievement and sustainability of the 
Millennium Development Goals in developing countries and the effective enjoyment of human rights in both developed 
and developing countries.

Wide ranging implications are expected for communities in terms of increased water stress, food insecurity, abrupt 
changes in population dynamics, vulnerability of human settlements, livelihoods and society as a whole, as well as major 
negative repercussions on the health status of millions of people.  A probable result of climate-induced disruption on a 
large-scale is an acceleration of human displacement resulting in increased competition for land, resources and housing 
with attendant unrest in both urban and rural settings, within and between countries. Africa, Small Island Developing 
States and Asian and African mega deltas are likely to be particularly affected.  People living in poorly constructed 
settlements in high risk areas will increasingly be at the mercy of extreme weather events.

It is ultimately the human dimensions of climate change and the consequences for individuals, especially the most 
vulnerable	around	the	world,	that	mobilize	us	all	to	action	to	find	sustainable	solutions.		The	international	community	is	
faced with an urgent need to develop and implement ambitious programmes to respond to what the UN Secretary-General 
has	called	“the	defining	challenge	of	our	times.”		

Climate change presents an unprecedented challenge for the international community – but also an opportunity. An for 
opportunity to create a new development paradigm that links policy setting with investments, as well as an opportunity 
development	practitioners,	donors,	and	developing	countries	to	‘do	development	differently’,	so	that	climate	change	
considerations are built right into the foundations of plans to reach the MDGs and other developments goals.  Addressing 
climate change presents possibilities for new investment, enterprise development, decent job creation and higher 
incomes.  Ambitious climate policy that addresses the underlying causes of climate change can provide the basis for 
future sustainable growth.
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ВВЕДЕНИЕ
В четвертом оценочном докладе Межправительственной группы экспертов по изменению климата было подтверждено, 
что антропогенные выбросы парниковых газов оказывают значительное негативное воздействие на климат.  В нем особо 
указывается на опасность роста средних глобальных температур и сопутствующих изменений в режимах осадков и экстремальных 
погодных явлений и дается оценка средств и стоимости мер по борьбе с изменением климата.  Вывод ясен:  срочно необходимо 
активизировать действия по смягчению воздействий для устранения причин изменения климата и избежания в будущем 
катастрофических последствий. В то же время должны быть умножены усилия в деле адаптации к нынешним и будущим 
воздействиям..

Неожиданные и необратимые нарушения условий жизни и природных систем жизнеобеспечения, а также экономические, 
социальные и экологические нарушения в результате изменения климата ставят международное сообщество перед лицом 
одного из наиболее сложных и серьезных вызовов.  Совещание высокого уровня по изменению климата, созванное Генеральным 
секретарем Организации Объединенных Наций 24 сентября 2007 года с целью выработки политического консенсуса, 
стало свидетелем недвусмысленной приверженности мировых лидеров согласованным усилиям.  Они согласились в том, что 
Организация Объединенных Наций обеспечивает надлежащие многосторонние рамки для действий и что Рамочная конвенция 
Организации Объединенных Наций об изменении климата является единственным форумом, который может выработать 
соглашение о целях и масштабе международных действий.

В настоящей публикации, подготовленной Координационным советом руководителей системы Организации Объединенных 
Наций (КСР), дается обзор действий системы ООН в ключевых областях, связанных с изменением климата, в поддержку 
национальных усилий и в интересах активизации осуществления мандатов, полученных в рамках РКИК ООН, а также других 
межправительственных органов.

Обоснование необходимости действий

Наблюдаемые тенденции продолжающегося изменения климата и текущие прогнозы свидетельствуют о все возрастающих весьма 
негативных воздействиях в подавляющем большинстве стран, причем наиболее мощные из них оказывают непропорционально 
суровое воздействие на беднейшие и наиболее уязвимые слои общества, обладающие наименьшей способностью к 
восстановлению при изменении климатических условий.  Прогнозируемые воздействия ставят под угрозу достижение Целей 
развития тысячелетия в развивающихся странах, а также эффективное обеспечение прав человека как в развитых, так и в 
развивающихся странах.

Можно ожидать, что повсеместно общины столкнутся с масштабными последствиями в плане усиления нехватки воды, ухудшения 
продовольственной безопасности, резких изменений динамики народонаселения, уязвимости поселений, обеспечения средств к 
существованию и воздействия на общество в целом, а также с серьезными негативными последствиями для здоровья миллионов 
людей.  Вызванные изменением климата масштабные нарушения могут привести к ускорению перемещения людей, что приведет 
к возрастанию конкуренции за обладание землей, ресурсами и жильем с неизбежно сопутствующими этому волнениями как 
в городах и сельских местностях, так и между странами.  Особенно пострадают, по-видимому, Африка, малые островные 
развивающиеся государства и мега-дельты рек Азии и Африки.  В районах высокого риска люди, живущие в некачественно 
построенных поселениях, все в большей степени будут подвержены стихии экстремальных изменений погоды.

В конечном счете именно человеческое измерение проблемы изменения климата в мире и его последствия для людей, особенно 
наиболее уязвимых слоев населения, мобилизует всех нас на действия во имя поиска устойчивых решений.  Международное 
сообщество сталкивается с неотложной необходимостью разработки и реализации амбициозных программ, чтобы дать ответ на 
вызов, охарактеризованный Генеральным секретарем ООН как «определяющий вызов нашего времени».

Изменение климата представляет собой не только беспрецедентный вызов международному сообществу, но и открывает 
новые возможности. Среди них – возможность разработки новой парадигмы развития, способной обеспечить взаимную увязку 
политических установок с инвестициями, а также возможность для профессионалов в области проблем развития, доноров и 
развивающихся стран планировать развитие таким образом, чтобы учитывать индивидуальные особенности различных государств, 
с тем, чтобы соображения, диктуемые изменением климата, были встроены непосредственно в обоснование планов достижения 
ЦРТ и других целей развития.  Работа над проблематикой изменения климата открывает возможности для новых инвестиций, 
развития предприятий, создания достойных рабочих мест и обеспечения более высокого дохода.  Активная и энергичная политика 
в области климата, основанная на учете глубинных причин изменения климата, может заложить основу для устойчивого роста в 
будущем.
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The UN system delivering as one on climate change

As a unique international mechanism with universal membership that combines convening power, normative work, 
standard-setting, policy development and operational activities, the UN system in its entirety has embarked on an action-
oriented and coordinated effort to support the international community to rise to the climate change challenge.  The CEB 
initiative that commenced in early 2007 has already established a clear framework for action with focus areas for the 
achievement of early results.  Agencies contribute within the framework of their respective areas of expertise, mandates 
issued by their governing bodies and resources made available to them. Work also continues in a number of cross-cutting 
areas	that	support	this	effort.	The	overall	objective	is	to	maximize	existing	synergies,	eliminate	duplication	and	overlap,	
and	optimize	the	impact	of	the	collective	effort	of	the	UN	system.

The convening agencies have been asked to work in close collaboration with the UNFCCC Secretariat.

	 At	its	April	2008	session	the	CEB	decided	to	concentrate	at	this	stage	on	five	focus	areas,	which	were	identified	
in response to the UNFCCC negotiation process and in pursuance of the broader mandates and capacities in the UN 
system.  To ensure better coordination, convening responsibilities were assigned to UN system entities with a large 
volume of activities in the respective focus areas and some additional cross-cutting ones.  These areas, which may evolve 
as some issues are concluded and others emerge, are outlined below, along with the respective convening entities:

Focus areas:
•	Adaptation						     HLCP	collectively

•	Technology	transfer					    UNIDO,	UN-DESA

•	Reduction	of	emissions	from	deforestation												         
   and degradation (REDD)    UNDP, FAO, UNEP

•	Financing	mitigation	and	adaptation	action	 UNDP,	World	Bank	Group

•	Capacity	building					    UNDP,	UNEP

Cross-cutting areas include:
•	Climate	knowledge:	science,	assessment,												         
   monitoring and early warning    WMO, UNESCO

•	Supporting	global,	regional	and													          
   national action     UN-DESA, UN Regional Commissions, UNDP

•	Climate-neutral	UN					    UNEP

•	Public	awareness				    UNCG,	UNEP

Mitigation, one of the pillars of the Bali Road Map along with Adaptation, Finance and Technology Transfer, is also 
addressed through actions carried out or supported by the UN system in different areas.  This is particularly true of 
activities under REDD, with elements of mitigation action also embedded in work related to Financing, Technology 
Transfer	and	Capacity	Building.		The	United	Nations	system	will	act	further	in	this	area	following	the	Parties’	decisions	in	
this regard.

Programmatic	work	at	the	headquarters	level	through	the	CEB’s	High-level	Committee	on	Programmes	(HLCP)	is	
connected to UN system activities at the country level through the UN Development Group, now also a pillar of the 
CEB, and the individual UN Country Teams.  The UNFCCC Secretariat serves as the link to the global climate change 
negotiation process. 

In addition to the indicative examples of UN system activities provided under each area below, a system-wide inventory 
of UN activities on climate change is being developed on-line both as an information resource and a planning tool 
(accessible through www.un.org/climatechange).

Единство действий системы ООН в области изменения климата

Будучи уникальным международным механизмом с универсальным членством, в котором сочетаются полномочия по созыву 
международных встреч высокого уровня, нормативная работа, разработка стандартов, выработка политики и оперативная 
деятельность – система Организации Объединенных Наций начала предпринимать энергичные и скоординированные усилия 
по содействию мобилизации международного сообщества на противодействие вызову, связанному с изменением климата.  
Соответствующая инициатива КСР, которая начала реализовываться в начале 2007 года, уже привела к выработке четкой 
основы для действий, где прописаны области, в которых необходимо добиться скорейших результатов.  Учреждения ООН 
работают в своих областях специализации в рамках своих мандатов и выделенных им ресурсов.  В этом же направлении 
ведется работа и в ряде междисциплинарных областей.  Общая цель заключается в том, чтобы оптимизировать налаженное 
взаимодействие, исключить дублирование и обеспечить максимальную результативность коллективных усилий системы 
учреждений ООН.

Учреждениям-организаторам было рекомендовано работать в тесном сотрудничестве с Секретариатом РКИК ООН.

На своей сессии в апреле 2008 года КСР принял решение сосредоточить на данном этапе свою работу на пяти приоритетных 
областях, определенных в связи с переговорным процессом в рамках РКИК ООН и в порядке осуществления более широких 
мандатов и потенциала в системе ООН.  Для обеспечения лучшей координации, структуры системы ООН с большим объемом 
деятельности в соответствующих приоритетных и некоторых дополнительных междисциплинарных областях были делегированы 
полномочия учреждений-организаторов.  Эти области, которые могут изменяться по мере решения тех или иных проблем, в то 
время как другие могут возникать, приводятся ниже вместе с соответствующими учреждениями-организаторами:

Приоритетные области:

• Адаптация						      КВУП коллективно
• Передача технологий					     ЮНИДО, ДЭСВ ООН
• Сокращение выбросов в результате		

обезлесения и деградации 				    ПРООН, ФАО, ЮНЕП	
• Финансирование мер по смягчению			   ПРООН, Группа Всемирного банка

воздействия и адаптации				    ПРООН, Группа Всемирного банка
• Укрепление потенциала				    ПРООН, ЮНЕП

Междисциплинарные области:

• Знания о климате: наука, оценка,
мониторинг и ранее предупреждение			   ВМО, ЮНЕСКО

• Поддержка глобальных, региональных
и национальных действий				    ДЭСВ ООН, региональные экономические комиссии ООН, ПРООН

• Экологичность ООН					     ЮНЕП
• Повышение информированности

общественности					Г     ООНК, ЮНЕП

Смягчение последствий изменения климата, являющееся одним из опорных элементов Балийской «дорожной карты» наряду 
с такими темами как адаптация, финансирование и передача технологий, также является сферой деятельности учреждений 
системы ООН в разных областях.  Это особенно касается деятельности в области СВОД, причем элементы мер по смягчению 
воздействия изменения климата также внедрены в работу, ведущуюся по проблемам финансирования, передаче технологий и 
укрепления потенциала.  Система Организации Объединенных Наций предпримет дальнейшие действия в этой области после 
принятия Сторонами соответствующих решений в этой связи.

Разработка программ на уровне штаб-квартиры при содействии Комитета высокого уровня по программам (КВУП) КСР связана 
с деятельностью системы ООН на страновом уровне через Группу ООН по вопросам развития, которая теперь также является 
опорой КСР, и отдельные страновые группы ООН.  Секретариат РКИК ООН служит связующим звеном с переговорным 
процессом по проблеме глобального изменения климата.

Наряду с показательными примерами деятельности системы ООН, приводимыми ниже по каждой области, разрабатывается 
онлайновый указатель деятельности учреждений ООН, который призван служить и информационным ресурсом, и инструментом 
для планирования (доступ по адресу www.un.org/climatechange).
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BBuilding up the individual and collective capacity of 
countries to monitor climate variability and change, 
enhance	climate	science	and	services	and	utilize	

climate predictions is crucial for effective adaptation 
and mitigation strategies.  Such capacity also enables 
timely planning to reduce the impact of increasing natural 
disasters, enhance food security and manage climate risks 
in all socioeconomic sectors. 

The	joint	winners	of	the	Nobel	Peace	Prize	Award	in	
2007 — the Intergovernmental Panel on Climate Change 
(IPCC) and Al Gore, former Vice President of the USA and 
environmental campaigner—were chosen for “their efforts 
to build up and disseminate greater knowledge about 
man-made climate change and to lay the foundations for 
the	measures	that	are	needed	to	counteract	such	change”.	
IPCC, co-sponsored by WMO and UNEP and supported 
by other UN system agencies, has during its two decades 
of	existence	provided	the	authoritative	scientific	evidence	
that underpins all action in response to climate change. 

Key UN system activities on climate knowledge generation 
and sharing include: 

Climate knowledge is the foundation for the 
development of an effective response to the climate 
change challenge. The UN system plays a central 
role in this area, bringing together global resources 
for observation and analysis of climate change 
trends.  It is committed to reinforcing its efforts to 
provide	sound	and	unbiased	scientific	information	
and climate services to enable evidence-based 
policy and decision making at all levels.

CHRISTIAN MOREL/WMO

EDOUARD WINDER/UNEP/STILL PICTURES

Знания о климате образуют основу выработки эффективного 
ответа на вызов, который представляет собой изменение 
климата.  Система ООН играет центральную роль в этой 
области, объединяя глобальные ресурсы для наблюдения 
за тенденциями в области изменения климата и их анализа.  
Она исполнена решимости активизировать свои усилия для 
обеспечения надежной и объективной научной информацией 
и услугами в области климатологии, с тем, чтобы сделать 
возможными разработку политики и принятие решений на всех 
уровнях на основе практически подтвержденных данных.

УУкрепление индивидуального и коллективного 
потенциала в странах в области мониторинга 
колебаний и изменения климата, укрепление 

климатологической науки и служб, а также использование 
климатических прогнозов имеет решающее значение для 
обеспечения эффективных стратегий адаптации и смягчения 
воздействий климатических изменений.  Такой потенциал 
также позволяет своевременно планировать меры по 
уменьшению масштабов последствий все учащающихся 
стихийных бедствий, повысить продовольственную 
безопасность и управлять климатическими рисками во всех 
социально-экономических областях.

 Кристиан Морель/ВМО

Эдуард Виндер/ЮНЕП 

В 2007 году Нобелевская премия мира была присуждена 
одновременно Межправительственной группе экспертов 
по изменению климата (МГЭИК) и Элу Гору, бывшему 
вице-президенту США и активисту движения экологов, 
за «их усилия по созданию и распространению более 
глубоких знаний об антропогенном изменении климата и 
закладке основ мер, необходимых для противодействия 
такому изменению».  На протяжении двух десятилетий 
своего существования МГЭИК, совместно спонсируемая 
ВМО и ЮНЕП и поддерживаемая другими учреждениями 
системы ООН, публикует авторитетные научные данные, 
которые лежат в основе всех действий по реагированию на 
изменения климата.

Ключевые направления деятельности системы ООН в области 
накопления знаний и обмена опытом включают в себя:



Observations and monitoring of the climate system
The Global Climate Observing System consolidates and makes available to countries information on 
essential climate variables collected through global atmospheric, oceanic and terrestrial observation 
systems that use in-situ, satellite and other remote sensing technologies.
FAO, ICSU, ITU, UNEP, UNESCO/IOC, WMO

Scientific	research	and	assessments
The	Intergovernmental	Panel	on	Climate	Change	assesses	the	available	scientific,	technical	and	socio-
economic	information	relevant	to	understanding	the	scientific	basis	of	risk	of	human-induced	climate	change,	
its potential impacts and options for adaptation and mitigation. Its assessments are underpinned by research, 
modelling, climate simulations and projections of future change, including work conducted by the World 
Climate Research Programme. Research programmes around the UN system support action on social, 
human and natural sciences on a number of climate-related issues, such as water management, biodiversity 
conservation,	coastal	zone	management,	migration,	human	rights	and	environmental	ethics.		Publications	
like	the	annual	UNEP	Year	Book	survey	significant	environmental	science,	global	events,	and	issues	of	
ecosystem	management,	disasters	and	conflicts,	toxics,	and	resource	efficiency,	while	the	World	Bank	World	
Development Report 2009 will also focus on climate change.
FAO, IAEA, ICSU, IPCC, UNEP, UNESCO/IOC, World Bank Group, WHO, WMO 

Monitoring of climate impacts and vulnerability
Monitoring reports, analysis and assessments provide valuable information on various climate-sensitive 
parameters and resources, such as: crop and food supply; marine and forest biomass resources; 
water resources; human settlements and related infrastructure; demographic, socio-economic and 
environmental trends; human development; human rights; disaster risk trends and progress in risk 
reduction; transboundary air pollution and watercourses and international lakes; hydroacoustic, seismic, 
infrasound and radionuclide data and reference standards used for atmospheric isotope measurements. 
Standards and recommended practices for GHG emissions by aircraft and ships are set by the respective 
specialized	agencies.
CTBTO, FAO, IAEA, ICAO, IMO, ITU, UNDP, UNESCO, UNFPA, UN-HABITAT, UNISDR, OHCHR, UN Regional Commissions, 
WFP

Climate predictions, warnings and services
Coordination of worldwide seasonal-to-inter-annual climate predictions, outlooks, services, and weather 
and	hydrological	forecasts	and	early	warnings	on	natural	hazards,	provided	routinely	by	National	
Meteorological and Hydrological Services, Regional Climate Centres, Drought Monitoring Centres and 
Climate Outlook Forums, which are vital for people and communities, especially the most vulnerable to 
climate-induced risks.  Enhanced education and public awareness on disaster preparedness in support of 
building the resilience of communities. 
UNCCD, UNESCO, UNISDR, WHO, WMO

Emergency information on climate-sensitive socio-economic parameters
UN	system	organizations	are	supporting	a	number	of	specific	emergency	information	and	response	
systems on climate-sensitive socio-economic parameters related to agriculture, food insecurity and 
vulnerability, animal and plant pests and diseases, and natural disasters. 
FAO, IFAD, ITU, UNEP, WFP 
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Наблюдения за климатической системой и ее мониторинг

Глобальная система наблюдений за климатом обобщает и предоставляет странам информацию об основных 
климатических переменных, полученных посредством глобальных атмосферных, океанических и наземных систем 
наблюдения, использующих стационарные, спутниковые и иные технологии дистанционного зондирования.
ФАО, МСНС, МСЭ, ЮНЕП, ЮНЕСКО/МОК, ВМО

Научные исследования и оценки

Межправительственная группа экспертов по изменению климата оценивает имеющуюся научную, техническую и 
социально-экономическую информацию, касающуюся научного понимания опасности антропогенного воздействия на 
климат, его потенциальных последствий и вариантов адаптации и смягчения воздействия климатических изменений.  Ее 
оценки подкрепляются исследованиями, моделированием, имитацией и прогнозами относительно будущего изменения, 
включая работу, проводимую в рамках Всемирной программы исследований климата.  Программы исследований по 
линии системы ООН подкрепляют действия в отношении социальных, гуманитарных и естественных наук, по ряду 
связанных с климатом проблем, таких как водное хозяйство, биоразнообразие, охрана природы, рациональное 
использование прибрежной зоны, миграция, права человека и экологическая этика.  Такие издания, как Ежегодник 
ЮНЕП, публикуют обзоры значимых достижений экологической науки, мировых событий и проблем управления 
экосистемами, стихийных бедствий и конфликтов, токсических веществ и эффективности использования ресурсов; в тогда 
как Отчет о мировом развитии Всемирного банка за 2009 год также будет посвящен проблеме изменения климата.
ФАО, МАГАТЭ, МСНС, МГЭИК, ЮНЕП, ЮНЕСКО/МОК, Группа Всемирного банка, ВОЗ, ВМО

Мониторинг воздействий климата и уязвимость

Доклады о мониторинге, анализ и оценки являются источником ценной информации о различных связанных с климатом 
параметрах и ресурсах, таких как посевы и снабжение продовольствием; морские и лесные ресурсы биомассы; 
водные ресурсы; населенные пункты и соответствующая инфраструктура; демографические, социально-экономические 
и экологические тенденции; развитие человека; права человека; тенденции в области рисков стихийных бедствий 
и успехи в деле уменьшения опасности; трансграничное загрязнение воздуха, водотоки и международные озера; 
гидроакустические, сейсмические, инфракрасные и радиоизотопные данные и базовые стандарты, используемые 
при измерении уровня изотопов в атмосфере.  Стандарты и практические рекомендации в отношении выбросов ПГ 
самолетами и судами вырабатываются соответствующими специализированными учреждениями.
ОДВЗЯИ, ФАО, МАГАТЭ, ИКАО, ИМО, МСЭ, ПРООН, ЮНЕСКО, ЮНФПА, ООН-Хабитат, МСУОБ, УВКПЧ, 
региональные комиссии ООН, ВПП

Прогноз изменений климата и службы предупреждения

Координация прогнозов изменения климата в мире в масштабах от сезонного до межгодового, аналитические обзоры 
и услуги, а также прогнозы погоды и изменений гидрологической обстановки и системы раннего предупреждения 
об опасных природных явлениях, обеспечиваемые в рабочем порядке национальными метеорологическими и 
гидрологическими службами, региональными климатическими центрами, центрами мониторинга засух и региональными 
форумами по прогнозированию климата, которые имеют жизненно важное значение для людей и сообществ, прежде 
всего тех, которые оказываются наиболее уязвимыми перед лицом связанных с изменением климата опасностей.  
Расширение образования и повышение осведомленности общества о готовности к стихийным бедствиям в дополнение к 
повышению жизнеспособности сообществ.
КООНБО, ЮНЕСКО, МСУОБ, ВОЗ, ВМО

Экстренное информирование о социально-экономических параметрах, зависящих от климата

Организации системы ООН поддерживают ряд специальных систем по экстренному информированию о зависящих от 
климата социально-экономических параметрах и реагированию на них, касающихся сельского хозяйства, отсутствия 
продовольственной безопасности и уязвимости, вредителей и болезней животных и растений и стихийных бедствий.
ФАО, МФСР, МСЭ, ЮНЕП, ВПП
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TThe	UN	system’s	work	in	this	area	is	governed	
by the stipulations of the Buenos Aires 
Programme of Work on Adaptation and 

Response Measures (COP decision 1/CP.10) and the 
Nairobi Work Programme on Impacts, Vulnerability 
and Adaptation to Climate Change. Moreover, a 
large	number	of	activities	mandated	by	the	system’s	
governing bodies in areas such as agriculture 
and food security, disaster risk reduction, health, 
water, tourism etc. are central to the challenge of 
adaptation work. Adaptation strategies are being 
developed including in these areas, as climate 
change considerations get further streamlined in UN 
system activities. The Least Developed Countries, 
Small Island Developing States and countries in 
Africa are the main focus of such activities, as 

they face the most difficult challenges and urgently 
need the assistance of the international community 
in order to successfully safeguard the lives and 
livelihoods of their peoples, while attaining their 
development goals.

In	addition	to	full-fledged	activities	in	the	aforementioned	
areas, ongoing work, which will be strengthened as 
intergovernmental mandates evolve, includes addressing 
the economic and social implications on developing 
countries of adaptation; climate change-induced human 
displacement;	urbanization;	addressing	interconnected	
issues of climate change, sustainable development, 
peace and security; special considerations for gender 
mainstreaming and attention to the needs of vulnerable 
groups like children and the elderly.

UN system action in the adaptation area includes:

The United Nations system is working to 
help people and communities in countries, 
especially those most vulnerable, to adapt 
to the adverse effects of climate change 
while continuing to grow and achieve their 
development goals and aspirations.

UN PHOTO

UN PHOTO

Система Организации Объединенных Наций 
работает над тем, чтобы помочь людям и 
сообществам в различных странах, прежде 
всего тех, которые оказываются наиболее 
уязвимыми перед лицом климатических изменений, 
адаптироваться к пагубным последствиям 
изменения климата, продолжая в то же самое время 
развиваться и реализовывать свои цели и ожидания 
в области развития.

ДДеятельность системы ООН в этой области 
регулируется положениями Буэнос-Айресской 
программы работы по мерам адаптации и 

реагирования (решение КС – COP decision 1/CP.10) 
и Найробийская программа работы по воздействиям, 
уязвимости и адаптации к изменению климата.  Кроме 
того, центральное место в работе по проблеме 
адаптации занимают многочисленные виды деятельности, 
осуществляемые по мандатам руководящих органов 
системы в таких областях, как сельское хозяйство и 
продовольственная безопасность, уменьшение опасности 
стихийных бедствий, здравоохранение, водоснабжение, 
туризм и т.п.  Разработка стратегий адаптации, в т.ч. в 
данных областях, ведется с учетом того, что соображения, 
касающиеся изменения климата, подвергаются дальнейшей 
оптимизации в деятельности учреждений системы ООН.  
Основной акцент в такой работе делается на наименее 
развитых странах, малых островных развивающихся 

Фото ООН

государствах и странах Африки, поскольку они 
сталкиваются с наиболее трудными вызовами и остро 
нуждаются в помощи со стороны международного 
сообщества, чтобы успешно обеспечивать свою 
жизнедеятельность и средства к существованию для своих 
народов и одновременно достигать своих целей развития.

Помимо полномасштабной деятельности в вышеупомянутых 
областях, текущая работа, которая будет расширяться 
по мере эволюции межправительственных мандатов, 
охватывает экономические и социальные последствиям 
адаптации для развивающихся стран; перемещение людей 
в результате изменения климата; урбанизацию; решение 
взаимосвязанных проблем изменения климата, устойчивого 
развития, мира и безопасности; особый учет проблем 
расширения прав и возможностей женщин и потребностей 
таких уязвимых групп, как дети и пожилые люди.

Деятельность системы ООН в области адаптации включает в себя 
следующее:Фото ООН



Support for national planning for adaptation
Assistance to Least Developed Countries with National Adaptation Programmes of Action (NAPAs); 
assistance to African countries in launching integrated and comprehensive approaches to adaptation; 
studies on the socio-economic and demographic impact of climate change on countries and cities; 
orienting infrastructure investment to cope with climate change, generate jobs and improve access to 
basic goods and services for the poor; strengthening health systems; support for demographic data 
collection; development of guidance and effective procedures for disaster risk reduction and response.
FAO, GEF, IAEA, IFAD, ILO, ITU, UN-DESA, UNDP, UNEP, UNFCCC Secretariat, UNFPA, UN-HABITAT, UNHCR, UNICEF, 
UNIDO,UNISDR, UN-OCHA, UN Regional Commissions, World Bank Group, WFP, WHO

Enhancing knowledge sharing
Improving the linkage of climate data to global early warning and early action networks that build 
capacities in developing countries, provide consequential policy options, and strengthen humanitarian 
preparedness and response systems. 
IFAD, IPCC, ITU, FAO, GEF, UNDP, UNEP, UNESCO/IOC, UNFCCC Secretariat, UNITAR, UN-OCHA, UN Regional 
Commissions, World Bank Group, WMO 

Streamlining	and	scaling	up	financial	and	technological	support
Integrating climate change risks into development planning and programming and UN system country 
operations; exploring disaster risk insurance; special emphasis on support for the rural poor in Africa and 
on reducing vulnerability in Sub-Saharan Africa.
IFAD, FAO, GEF, UNDP, UNEP, UNU-EHS, UN Regional Commissions (UN-ECA), World Bank Group

Institutional frameworks
Development of a Global Climate Change Adaptation Network consisting of a series of selected ground 
facilities, national and regional centres and an international support group of technical institutions; 
comprehensive approach to disaster risk reduction that includes preparedness and response strategies, 
guided by the Hyogo Framework for Action that includes resilient development and preparedness and 
response strategies; establishment of regional centres, like the Inter-Agency Climate Change Centre for 
coordinated	UN	support	to	Pacific	Island	countries	and	regional	organizations.	
FAO, ITU, UNDP, UNEP, UNFCCC Secretariat, UNISDR, UNITAR, UN-OCHA, World Bank Group, WHO, WMO, NGO partners

Operational activities in key sectors and support for adaptation at the local level
Scaling up sustainable land management in Sub-Saharan Africa within the TerrAfrica framework; Pan-
African Land Policy Framework; MENARID umbrella programme for sustainable management of the 
drylands of the Middle East and North Africa region; decreasing vulnerability to climate variability in African 
river basins; sustainable natural resources management and building of climate resilient infrastructure 
through cash and food-based employment programmes to increase the resilience and adaptive capacity 
of food insecure households and communities; support for adaptation projects that focus on community-
based natural resource management; assistance to rural poor by improving agricultural techniques and 
technologies; climate-friendly tourism; strengthening disaster risk reduction, disaster preparedness and 
humanitarian response; leveraging local purchases of food assistance in developing countries; Global 
e-Sustainability Initiative to further sustainable development in the ICT sector.
FAO, GEF, IFAD, ITU, UNCCD Secretariat, UNDP, UNEP, UN-HABITAT, UNHCR, UNICEF, UNISDR, UN-OCHA, UN Regional 
Commissions (UN-ECA), UNWTO, World Bank Group, WFP, WHO, regional and sub-regional organizations and civil society
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Поддержка национального планирования в сфере адаптации
Помощь наименее развитым странам в области разработки национальных программ действий по адаптации 
(НПДА); помощь африканским странам во внедрении интегрированных и всеобъемлющих подходов к адаптации; 
исследования социально-экономического и демографического аспектов воздействия изменения климата на страны 
и города; нацеливание инфраструктурных инвестиций на решение проблем изменения климата, создания рабочих 
мест и улучшения доступа бедных слоев населения к товарам и услугам первой необходимости; укрепление систем 
здравоохранения; поддержка сбора демографических данных; разработка методологии и действенных процедур по 
уменьшению опасности стихийных бедствий и реагированию.
ФАО, ГЭФ, МАГАТЭ, МФСР, МОТ, МСЭ, ДЭСВ OOН, ПРООН, ЮНЕП, Секретариат РКИК ООН, ЮНФПА, Хабитат ООН, 
УВКБ, ЮНИСЕФ, ЮНИДО, МСУОБ, УКГД ООН, региональные комиссии ООН, Группа Всемирного банка, ВПП, ВОЗ

Расширение обмена опытом

Обеспечение более эффективной взаимоувязки данных о климате с функционированием глобальных сетей раннего 
предупреждения и оперативных действий в целях укрепления соответствующих потенциалов в развивающихся странах, 
обеспечения принятия последовательных политических решений и укрепления систем готовности и реагирования в случае 
возникновения чрезвычайных гуманитарных ситуаций.
МФСР, МГЭИК, МСЭ, ФАО, ГЭФ, ПРООН, ЮНЕП, ЮНЕСКО/МОК, Секретариат РКИК ООН, ЮНИТАР, УКГД ООН, 
региональные комиссии ООН, Группа Всемирного банка, ВМО

Рационализация и повышение уровня финансовой и технологической поддержки

Интеграция рисков, связанных с изменением климата, в процессы планирования и программирования развития и 
страновые мероприятия системы ООН; изучение вопроса о страховании рисков стихийных бедствий; особый упор на 
оказании помощи неимущим слоям населения в сельскохозяйственных районах Африки и уменьшение уязвимости в 
регионах к югу от Сахары.
МФСР, ФАО, ГЭФ, ПРООН, ЮНЕП, УООН-ИОСБЧ, региональные комиссии ООН (ЭКА), Группа Всемирного банка

Институциональные рамки

Формирование глобальной сети по адаптации к изменению климата, состоящей из ряда отобранных наземных 
объектов, а также национальных и региональных центров и международной группы поддержки на основе ряда 
различных технических институтов; всеобъемлющий подход к уменьшению опасности стихийных бедствий, включающий 
в себя стратегии готовности и реагирования, разработанные на основе Хиогкской рамочной программы действий, 
предусматривающей устойчивое к изменению климата развитие и стратегии реагирования; создание региональных 
центров, подобных Межучрежденческому центру по изменению климата для координации мер поддержки ООН 
островным странам бассейна Тихого океана и региональным организациям.
ФАО, МСЭ, ПРООН, ЮНЕП, Секретариат РКИК ООН, МСУОБ, ЮНИТАР, УКГД ООН, Группа Всемирного банка, ВОЗ, 
ВМО, партнерские НПО

Оперативная деятельность в ключевых секторах и поддержка мер адаптации на местном уровне

Активизация устойчивого землеустройства в регионах к югу от Сахары в рамках инициативы “ТеррАфрика”; Пан-
Африканские рамки политики в области землепользования; комплексная программа MENARID по устойчивому 
управлению засушливыми землями на Ближнем Востоке и в регионе Северной Африки; снижение уязвимости к 
колебаниям климата в бассейнах африканских рек; устойчивое управление природными ресурсами и создание 
устойчивой к изменениям климата инфраструктуры посредством программ обеспечения занятости на основе наличного и 
натурального расчета для обеспечения устойчивости к изменениям и адаптационного потенциала хозяйств и сообществ, 
испытывающих трудности с продовольствием; поддержка проектов в области адаптации, в которых делается упор на 
управлении природными ресурсами на уровне сообществ; помощь бедным слоям населения в сельскохозяйственных 
районах путем совершенствования приемов и технологий земледелия; эко-туризм; совершенствование мер по 
уменьшению опасности стихийных бедствий; готовность к стихийным бедствиям и гуманитарное реагирование; 
стимулирование практики местных закупок в рамах мер по оказанию продовольственной помощи развивающимся 
странам; Глобальная инициатива по обеспечению устойчивого электронного пространства в целях содействия 
устойчивому развитию в области информационно-коммуникационных технологий.
ФАО, ГЭФ, МФСР, МСЭ, Секретариат КООНБО, ПРООН, ЮНЕП, Хабитат ООН, УВКБ, ЮНИСЕФ, МСУОБ, УКГД ООН, 
региональные комиссии ООН (ЭКА), ЮНВТО, Группа Всемирного банка, ВПП, ВОЗ, региональные и суб-региональные 
организации и организации гражданского общества
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CAPACITY BUILDING

JORGEN SCHYTTE/UNDP

УКРЕПЛЕНИЕ 
ПОТЕНЦИАЛА

Йорген Шитте/ПРООН



and implementing critical activities for adaptation and 
mitigation.  Emphasis is placed on ensuring that capacity 
building is issue-based and country-driven, tailoring 
strategies	to	reflect	regional,	national	and	local	needs.	
Customization	of	global	knowledge	for	local	conditions	and	
building on local knowledge to guide global responses and 
action is another guiding principle for UN system activities 
related to capacity building.

The UN is currently taking action in a number of critical 
areas to support capacity building to address climate 
change, including:

TThe need for capacity building to assist national 
authorities, especially in developing countries, 
to respond to climate change has long been 

recognized	in	the	UNFCCC	work.	Capacity	building	
cuts across many of the issues under consideration 
in the climate change process and has featured in 
several decisions of the COP and of UN system 
governing bodies, which serve as a broad framework 
for relevant UN system activities. 

These	activities	prioritize	support	for	all	stages	of	national	
planning — from assessing climate change impacts and 
available responses, to setting policy and implementing 
institutional changes, to making informed investment 
decisions,	accessing	additional	sources	of	finance	

The United Nations system works to 
strengthen national institutions and human 
capacity	to	better	analyze	the	impacts	of	
climate change, develop courses of action 
for greater resilience and implement relevant 
adaptation and mitigation activities.

18
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Н

Система учреждений Организации Объединенных 
Наций содействует укреплению национальных 
институтов и развитию человеческого потенциала с 
тем, чтобы обеспечить более эффективный анализ 
воздействия изменения климата, разрабатывать 
более гибкие стратегии ответных действий и 
осуществлять действенные конкретные практические 
меры по адаптации и смягчению воздействия 
климатических изменений.

Необходимость укрепления потенциала в целях 
оказания помощи национальным властям, 
особенно в развивающихся странах, в области 

реагирования на изменение климата, уже давно является 
составной частью работы, ведущейся в рамках РКИК ООН.  
Укрепление потенциала затрагивает многие проблемы, 
рассматриваемые применительно к процессу изменения 
климата и является предметом нескольких решений сессий 
КС и руководящих органов системы ООН, что служит 
широкой основой для соответствующей деятельности 
системы ООН.

В этой деятельности приоритет отдается оказанию 
помощи на всех этапах национального планирования – 
от оценки последствий изменения климата и имеющихся 
средств реагирования до формулирования политики и 
осуществления институциональных изменений, принятия 
обоснованных инвестиционных решений, обеспечения 

Инга Ли/ЮНЕП

доступа к дополнительным источникам финансирования и 
осуществления важнейших видов деятельности по адаптации 
к изменению климата и смягчению последствий его 
изменения.  При этом упор делается на обеспечение такого 
положения, при котором укрепление потенциала было бы 
проблемно ориентировано и имело конкретную страновую 
привязку, а стратегии формулировались бы с учетом 
региональных, национальных и местных потребностей.  
Другим руководящим принципом деятельности системы 
ООН в области укрепление потенциала являются 
адаптация имеющихся в мире знаний к местным условиям 
и использование местных знаний для учета в глобальном 
реагировании на изменение климата.

В настоящее время ООН осуществляет деятельность в ряде 
важнейших областей по содействию укрепление потенциала в деле 
решения проблем изменения климата, включая:

Фото ПРООН



Overall capacity building
Capacity development for national policy makers in addressing climate change-related challenges; 
regional and sub-regional preparatory workshops for climate change negotiators from developing 
countries, including SIDS and LDCs, on the UNFCCC Bali Road Map; technical and policy support to 
developing country Parties to the UNFCCC for preparing their national communications; supporting 
developing countries in their efforts to implement UNFCCC decisions through country-driven approaches 
; awareness-raising, tool development, training and planning workshops at the local, national, regional 
and	global	levels;	capacity	building	and	support	for	the	modernization	and	development	of	National	
Meteorological	Services;	mobilizing	and	enhancing	capacity	of	governments,	employers	and	workers	
organizations	to	contribute	to	coherent	policies	and	effective	programmes	leading	to	greening	economies	
with green jobs and decent work for all; capacity building in the use of geo-referenced demographic and 
socio-economic data; setting up a GHG reduction policy and tools for the postal sector at the national 
level. 
GEF, IAEA, IFAD, ILO, UN Regional Commissions, UN-DESA, UNDP, UNEP, UNFCCC Secretariat, UNFPA, UN-HABITAT, 
UNITAR/CCP, UNWTO, UPU, World Bank Group, WHO, WMO

Capacity Building in Adaptation
Providing advisory services on how to mainstream climate change considerations into development 
decision-making, including for the achievement of the MDGs in the LDCs and other countries of Sub-
Saharan Africa and Latin America; strengthening vulnerability analysis and food security monitoring 
capacity in the Sahel and Southern Africa; helping countries to plan capacity development initiatives to 
reduce risk, prepare and recover from disasters; support to city and other local governments in developing 
countries.
FAO, GEF, IFAD, ITU, UNDP, UNEP, UNFCCC Secretariat, UNFPA, UN-HABITAT,
UNICEF, UNISDR, UN-OCHA, UN Regional Commissions, World Bank Group, WFP, WHO, WMO 

Capacity Building in Finance/Mitigation
Assisting developing countries to improve their level of participation in the Clean Development Mechanism 
(CDM); 
supporting	the	identification	of	policy	options	enabling	poor	rural	people	to	engage	in	climate	change	
mitigation by building the foundation for pro-poor ecosystem service markets in Africa. 
IAEA, IFAD, GEF, UNCTAD, UNDP, UNEP, UNFCCC Secretariat, World Bank Group

Capacity Building in Technology Transfer
Supporting education, training, information exchange, best practices and national strategy initiatives 
related to the development and applications of renewable energy adapted to local needs and facilitating 
access to state-of-the-art technologies; creation of regional networks of climate change focal points in 
governments to promote exchange of experience and knowledge on technology transformation; training 
programmes and capacity building in the use of the patent information systems and practical mechanisms 
for technology transfer; capacity building seminars/workshops in different regions to assist countries in 
implementing new standards aiming at the reduction of GHG emissions by radio and ICT devices. 
FAO, GEF, IPCC Secretariat, ITU, UN-DESA, UNDP, UNEP, UNESCO, UNFCCC Secretariat, World Bank Group

Capacity Building in Reducing Emissions from Deforestation in Developing Countries 
UN-REDD Programme and Forest Carbon Partnership Facility (see relevant section for details) 
FAO, UNDP, UNEP, World Bank Group
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Укрепление общего потенциала

Развитие потенциала применительно способности национального политического руководства решать задачи, 
возникающие вследствие изменения климата; проведение региональных и субрегиональных учебных семинаров для 
участников переговоров по вопросам изменения климата из развивающихся стран, включая СИДС и НРС, фигурирующих 
в Балийской «дорожной карте» РКИК ООН; оказание технической и директивной поддержки развивающимся странам-
участницам РКИК ООН в подготовке их национальных докладов; поддержка усилий развивающихся стран в деле 
осуществления решений в рамках РКИК ООН посредством подходов, имеющих страновую направленность; повышение 
осведомленности, развитие инструментария, проведение семинаров по подготовке кадров и планированию на местном, 
национальном, региональном и глобальном уровнях; укрепление потенциала и поддержка модернизации и создания 
национальных метеорологических служб; мобилизация и укрепление потенциала правительств, работодателей 
и организаций работников в целях содействия выработке последовательной политики и эффективных программ, 
способствующих переходу к экологичной экономике с экологичными рабочими местами и достойной работой для всех; 
укрепление потенциала по использованию демографических и социально-экономических данных с географической 
привязкой; разработка политики и инструментария сокращения выбросов ПГ в секторе почтового обслуживания на 
национальном уровне.
ГЭФ, МАГАТЭ, МФСР, МОТ, региональные комиссии ООН, ДЭСВ OOН, ПРООН, ЮНЕП, Секретариат РКИК ООН, 
ЮНФПА, Хабитат OOН, ЮНИТАР/ПИК, ЮНВТО, ВПС, Группа Всемирного банка, ВОЗ, ВМО

Укрепление потенциала по адаптации

Предоставление консультационных услуг по вопросу об учете факторов изменения климата при принятии решений 
в сфере развития, в т.ч. для достижения ЦРТ в НРС и других странах региона к югу от Сахары и Латинской Америки; 
повышение эффективности анализа уязвимости и системы мониторинга продовольственной безопасности в Сахеле 
и в странах юга Африки; оказание помощи странам в планировании инициатив по укреплению потенциала в целях 
уменьшения опасности стихийных бедствий, обеспечения готовности к ним и восстановления после них; поддержка 
городских и местных властей в развивающихся странах.
ФАО, ГЭФ, МФСР, МСЭ, ПРООН, ЮНЕП, Секретариат РКИК ООН, ЮНФПА, Хабитат ООН, ЮНИСЕФ, МСУОБ, УКГД 
ООН, региональные комиссии ООН, Группа Всемирного банка, ВПП, ВОЗ, ВМО

Укрепление потенциала в областях финансирования/смягчения воздействия

Оказание помощи развивающимся странам в повышении уровня их участия в Механизме чистого развития (МЧР); 
содействие нахождению политических решений, позволяющих неимущим слоям населения сельских районов участвовать 
в мероприятиях по смягчению воздействия изменения климата посредством создания фундамента для рынков в Африке, 
обслуживающих экосистемы в интересах бедных слоев.
МАГАТЭ, МФСР, ГЭФ, ЮНКТАД, ПРООН, ЮНЕП, Секретариат РКИК ООН, Группа Всемирного банка

Укрепление потенциала в сфере передачи технологий

Поддержка образования, подготовки кадров, обмена информацией и передовым опытом и опытом в области 
национальных стратегических инициатив, связанных с созданием и применением возобновляемых источников энергии, 
адаптированных к местным потребностям и содействие обеспечению доступа к новейшим технологиям; создание 
при правительствах региональных сетей координационных центров в сфере изменения климата в целях содействия 
обмену опытом и знаниями о трансформации технологий; программы подготовки кадров и укрепления потенциала по 
использованию систем патентной информации и практических механизмов передачи технологий; семинары/практикумы 
по укреплению потенциала в различных регионах в целях оказания помощи странам в применении новых норм, 
направленных на сокращение выбросов ПГ, с помощью радио и телекоммуникационных устройств.
ФАО, ГЭФ, Секретариат МГЭИК, МСЭ, ДЭСВ OOН, ПРООН, ЮНЕП, ЮНЕСКО, Секретариат РКИК ООН, Группа 
Всемирного банка

Укрепление потенциала в области сокращения выбросов в результате обезлесения в развивающихся странах

Программа СВОД и Фонд Лесного углеродного партнерства (подробные сведения – см. соответствующий раздел)
ФАО, ПРООН, ЮНЕП, Группа Всемирного банка
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FINANCING MITIGATION & 
ADAPTATION ACTION

PETRUS IYAY SAPUTRA/UNEP/STILL PIICTURES

ФИНАНСИРОВАНИЕ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
ПО СМЯГЧЕНИЮ ПОСЛЕДСТВИЙ 
ИЗМЕНЕНИЯ КЛИМАТА И 
АДАПТАЦИИ К НЕМУ

Петрус Ийай Сапутра/ЮНЕП
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DDDeveloping countries require substantial 
financial assistance for adaptation, 
technology cooperation and mitigation. 

Arrangements under the Convention and its Kyoto 
Protocol need to be fully implemented and additional 
funds made available to support climate change 
actions	in	the	context	of	each	country’s	sustainable	
development process, especially in connection with 
adaptation to climate change.

The emerging and yet incomplete cost estimates of 
additional investments needed in developing countries 
— by public and private sources — are in the order of 
hundreds of billions of dollars a year for several decades.  
Addressing	climate	change	will	require	significant	changes	
in	patterns	of	investment	and	financial	flows	including	by	
redirecting	such	investments	and	flows	from	all	sources	
to more sustainable climate-friendly alternatives; scaling-

up	of	international	private	and	public	finance	dedicated	
to investment in mitigation or adaptation activities or 
technologies;	optimizing	the	allocation	of	the	funds	
available by spreading the risk across private and public 
investors. 

It is crucial to simplify access to the diversity of 
international funding sources, vertical funds, and 
investment opportunities, which pose a heavy burden on 
developing countries that are seeking to enhance national 
development	through	international	financing.		The	UN	
system, including the Bretton Woods Institutions, is already 
assisting	developing	countries	in	better	leveraging	finance	
from a variety of sources and making their regulatory and 
investment environment more conducive to climate-friendly 
investment. Moreover, the UN system has an important 
role to play in supporting and enabling developing 
countries	to	participate	in	the	carbon	market	and	benefit	
from its enormous potential as well as prepare for future 
funding	opportunities	to	catalyze	climate	action.

The UN is currently taking action in a number of critical 
areas	to	support	finance	to	address	climate	change,	
including:

The UN system, including the Bretton Woods 
Institutions, is assisting developing countries 
in	better	leveraging	finance	from	a	variety	of	
sources to help them adapt to climate change 
impacts and undertake nationally appropriate 
mitigation actions in the context of sustainable 
development.  

SIRIMA PENGJA/UNEP/STILL PICTURES

SYLVIA ZELLOT/UNEP/STILL PICTURES

Р

Система ООН, включая бреттон-вудские учреждения, 
оказывают развивающимся странам помощь в более 
эффективном использовании финансовых средств, получаемых 
из ряда источников, и адаптации к последствиям изменения 
климата, а также содействие им в принятии на национальном 
уровне надлежащих мер по смягчению последствий изменения 
климата в контексте устойчивого развития.

Развивающиеся страны нуждаются в значительной 
помощи в области адаптации, технического 
сотрудничества и смягчения последствий 

изменения климата. Необходимы полное выполнение 
договоренностей, достигнутых в рамках Конвенции 
и Киотского протокола, а также мобилизация 
дополнительных денежных средств для финансирования 
деятельности в сфере изменения климата в контексте 
процесса устойчивого развития в каждой стране, особенно 
в связи с адаптацией к последствиям изменения климата.

Согласно формирующимся и пока еще не окончательным 
оценкам, развивающимся странам требуются 
дополнительных инвестиций из государственных и частных 
источников порядка сотен миллиардов долларов ежегодно 
на протяжении нескольких десятков лет. Противодействие 
изменению климата потребует значительных изменений 
характера инвестиций и финансовых потоков, в т.ч. путем 
перенаправления таких инвестиций и потоков из всех 
источников на более устойчивые экологичные инициативы; 
увеличение объема международного финансирования из 

Сирима Пенгджа/ЮНЕП

частных и государственных источников деятельности или 
технологий в области смягчения воздействия или адаптации; 
оптимизация выделения имеющихся денежных средств путем 
распределения рисков между частными и государственными 
инвесторами.

Принципиально важное значение имеет упрощение доступа 
к разным источникам международного финансирования, 
вертикальным фондам и инвестиционным возможностям, 
что ложится тяжелым бременем на развивающиеся 
страны, стремящиеся ускорить национальное развитие с 
помощью иностранного финансирования.  Система ООН, 
включая бреттон-вудские учреждения, уже оказывают 
развивающимся странам помощь в более эффективном 
использовании финансовых средств, получаемых из 
ряда источников, и обеспечении такого положения, при 
котором бы их регуляционный и инвестиционный климат 
поощрял бы экологичные инвестиции.  Кроме того, система 
ООН может играть важную роль в оказании помощи 
и создании возможностей для участия развивающихся 
стран в углеродном рынке и использования его 
огромного потенциала, а также подготовки к получению 
финансирования в будущем на цели стимулирования мер в 
области климата.

В настоящее время ООН осуществляет меры в ряде важнейших 
областей, чтобы стимулировать финансирование мер 
противодействия изменению климата, включая:

Сильвия Зелот/ЮНЕП



22

DDDeveloping countries require substantial 
financial assistance for adaptation, 
technology cooperation and mitigation. 

Arrangements under the Convention and its Kyoto 
Protocol need to be fully implemented and additional 
funds made available to support climate change 
actions	in	the	context	of	each	country’s	sustainable	
development process, especially in connection with 
adaptation to climate change.

The emerging and yet incomplete cost estimates of 
additional investments needed in developing countries 
— by public and private sources — are in the order of 
hundreds of billions of dollars a year for several decades.  
Addressing	climate	change	will	require	significant	changes	
in	patterns	of	investment	and	financial	flows	including	by	
redirecting	such	investments	and	flows	from	all	sources	
to more sustainable climate-friendly alternatives; scaling-

up	of	international	private	and	public	finance	dedicated	
to investment in mitigation or adaptation activities or 
technologies;	optimizing	the	allocation	of	the	funds	
available by spreading the risk across private and public 
investors. 

It is crucial to simplify access to the diversity of 
international funding sources, vertical funds, and 
investment opportunities, which pose a heavy burden on 
developing countries that are seeking to enhance national 
development	through	international	financing.		The	UN	
system, including the Bretton Woods Institutions, is already 
assisting	developing	countries	in	better	leveraging	finance	
from a variety of sources and making their regulatory and 
investment environment more conducive to climate-friendly 
investment. Moreover, the UN system has an important 
role to play in supporting and enabling developing 
countries	to	participate	in	the	carbon	market	and	benefit	
from its enormous potential as well as prepare for future 
funding	opportunities	to	catalyze	climate	action.

The UN is currently taking action in a number of critical 
areas	to	support	finance	to	address	climate	change,	
including:

The UN system, including the Bretton Woods 
Institutions, is assisting developing countries 
in	better	leveraging	finance	from	a	variety	of	
sources to help them adapt to climate change 
impacts and undertake nationally appropriate 
mitigation actions in the context of sustainable 
development.  

SIRIMA PENGJA/UNEP/STILL PICTURES

SYLVIA ZELLOT/UNEP/STILL PICTURES

Support	for	access	to	financing	by	developing	countries
Strengthening	national	capacity	in	developing	countries	to	assess	investment	and	financial	flows	to	
address climate change; creating an online interface to assist developers of adaptation programmes in 
screening, identifying and accessing  adaptation funding; case studies to help emerging economies assess 
the	costs	and	benefits	of	less	carbon-intensive	options,	examine	financing	sources	and	mechanisms	
and identify candidate projects and programmes; case studies to help developing countries particularly 
vulnerable to climate change assess the risks posed by climate change, design better strategies to adapt 
and understand the cost involved; development of technical methodologies/tools and data collection 
for	specific	sectors	that	facilitate	developing	country	access	to	financial	resources	by	helping	them	to	
meet	eligibility/verification	criteria	of	financial	mechanisms	(e.g.	agriculture	and	forestry,	energy	options);	
assistance to countries in combining/sequencing GEF resources for policy change and leveraging new 
sources	of	finance.
IFAD, FAO, GEF, IAEA, UNCTAD, UNDP, UNEP, UNFCCC Secretariat, UNISDR, World Bank Group

Support for development and access to carbon markets
Developing the capacity of low-income countries to access the CDM through the Nairobi Framework; 
assisting	developing	countries	in	leveraging	carbon	finance	for	clean	energy	development	and	sustainable	
land	use	practices;	exploring	a	number	of	avenues	to	deepen	the	reach	of	carbon	finance	to	support	
long-term,	climate-friendly	investments	(Carbon	Partnership	Facility)	and	harness	new	carbon	finance	
potentials (Forest Carbon Partnership Facility); linking large-scale ongoing tree planting and afforestation 
programmes in developing countries to carbon credit schemes. 
UNCTAD, UNDP, UNEP, UNFCCC Secretariat, World Bank Group, WFP

Support to leverage private sector investment in activities addressing climate change
Facilitating	finance	sector	engagement	in	climate	mitigation	by	building	financier	capacity	and	awareness,	
lowering	the	costs	and	barriers	of	initial	transactions,	and	supporting	the	development	of	new	financial	
products	that	accelerate	adoption	of	climate	technologies	and	markets;	equipping	financiers	with	the	tools,	
support, and global network; working with municipalities, small and medium enterprises and other local 
stakeholders to broaden public-private partnerships and engage new actors. 
GEF, UNDP, UNEP, UNFCCC Secretariat, World Bank Group

Support	to	leverage	finance	for	energy	efficiency	and	renewable	energy
Mobilizing	funds	for	greater	energy	access	and	security,	energy	efficiency	and	clean	energy	development	
projects	in	over	100	countries;	improving	effectiveness	of	public	financing	in	catalysing	sustainable	energy	
sector	growth;	facilitating	regional	cooperation	on	energy	efficiency	for	climate	change	mitigation
GEF, UNDP, UN-DESA, UNEP, UNESCO, UNFCCC Secretariat, UNIDO, UN Regional Commissions, World Bank Group

Support	to	pilot	innovative	sources	of	finance	and	market	mechanismis	
Development	of	a	voluntary	global	financial	mechanism/portfolio	approach/forest	financing	framework	
for all types of forests to support the implementation of the Non-Legally Binding Instrument on All Types 
of	Forests	and	the	achievement	of	the	Global	Objectives	on	Forests;	support	of	efforts	to	customize	new	
insurance and re-insurance products for catastrophic and climate-related risks and expand their reach; 
promotion of Payment for Environmental Services as an incentive for carbon sequestration/mitigation at 
the community level. 
FAO, GEF, IFAD, UNFCCC Secretariat, UNFF, World Bank Group, WFP

Mobilize	new	and	innovative	concessional	finance
A	new	Climate	Investment	Funds	(CIF)	portfolio	with	an	expected	capitalization	of	some	US$	6	billion,	to	
build on progress made by many of the developing countries, with the objectives of scaling up investments 
in low-carbon technologies, and supporting various programs to test innovative approaches to climate 
action, including for adaptation, forestry and renewable energy.
World Bank Group and the MDBs
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Поддержка доступа развивающихся стран к финансированию
Укрепление национального потенциала развивающихся стран по обеспечению доступа к инвестициям и финансовым 
потокам в интересах смягчения последствий изменения климата; создание веб-интерфейса для оказания помощи 
разработчикам программ адаптации в деле поверки, выявления и обеспечения доступа к финансовым ресурсам 
на цели адаптации; конкретные исследования, призванные помочь развивающимся странам оценить издержки и 
преимущества менее углеродоемких вариантов, рассмотреть источники и механизмы финансирования и определиться 
с предложенными проектами и программами; конкретные исследования, призванные помочь развивающимся 
странам, особенно уязвимым к изменению климата, оценить опасности, связанные с изменением климата, выработать 
более эффективные стратегии адаптации и составить точное представление о предстоящих издержках; выработка 
технической методологии/инструментария и сбор данных для конкретных отраслей, которые содействовали бы доступу 
развивающихся стран к финансовым ресурсам, помогая им обеспечить соответствие критериям отбора и проверки, 
предъявляемым финансовыми механизмами (например, сельское хозяйство и лесоводство, решения в сфере энергетики); 
помощь странам в объединении/определении последовательности использования ресурсов ГЭФ для корректировки 
политики и использования новых источников финансирования.
МФСР, ФАО, ГЭФ, МАГАТЭ, ЮНКТАД, ПРООН, ЮНЕП, Секретариат РКИК, МСУОБ, Группа Всемирного банка

Поддержка в интересах развития и обеспечения доступа на углеродные рынки
Укрепление потенциала стран с низким доходом для доступа к МЧР через Найробийскую рамочную программу; 
оказание помощи развивающимся странам в использовании финансовых средств для развития чистой энергетики и 
приобретения практического опыта устойчивого землепользования; изучение различных путей расширения охвата 
финансированием производства углеродов для поддержания долгосрочных экологичных инвестиций (Механизм 
углеродного партнерства) и освоения новых возможностей финансирования производства углеродов (Механизм лесного 
углеродного партнерства); увязывание осуществляемых программ посадки деревьев и лесонасаждений в развивающихся 
странах со схемами торговли углеродными квотами.
ЮНКТАД, ПРООН, ЮНЕП, Секретариат РКИК ООН, Группа Всемирного банка, ВПП

Содействие привлечению средств частного сектора для финансирования мер противодействия изменению 
климата

Поддержка участия финансового сектора в деятельности по смягчению воздействия климата посредством укрепления 
финансового потенциала и осведомленности, снижение издержек и барьеров первоначальных сделок и поддержка 
создания новых финансовых продуктов в целях ускорения принятия технологий в области климата и развития 
рынков; предоставление в распоряжение финансистов соответствующих инструментов, поддержки и глобальной сети; 
проведение работы с муниципалитетами, малыми и средними предприятиями и другими местными заинтересованными 
кругами в целях расширения партнерства между государственным и частным секторами и привлечения новых участников.
ГЭФ, ПРООН, ЮНЕП, Секретариат РКИК ООН, Группа Всемирного банка

Содействие привлечению финансовых средств на цели повышения эффективности энергетики и перехода к 
возобновляемым источникам энергии

Мобилизация финансовых средств для расширения доступа к энергии и укрепления безопасности, повышения 
эффективности энергетики и разработка проектов в области чистой энергетики в более чем 100 странах; повышение 
эффективности бюджетного финансирования для стимулирования устойчивого роста в данном секторе; поддержка 
регионального сотрудничества в целях смягчения последствий изменения климата.
ГЭФ, ПРООН, ДЭСВ OOН, ЮНЕП, ЮНЕСКО, Секретариат РКИК ООН, ЮНИДО, региональные комиссии ООН, Группа 
Всемирного банка

Поддержка пилотных инновационных источников финансирования и рыночных механизмов

Разработка добровольного глобального финансового механизма/портфельного подхода/рамочной программы 
финансирования лесоводства для всех видов лесов в целях содействия реализации не имеющего обязательной силы 
документа в отношении всех видов лесов и достижению Глобальных целей в отношении лесов; поддержка усилий 
по приспособлению новых страховочных и перестраховочных продуктов к рискам, связанным с катастрофами и 
изменением климата и расширению их доступности; продвижение взимания сборов с пользователей за экологические 
услуги в целях стимулирования связывания углерода/смягчения воздействия на страновом уровне.
ФАО, ГЭФ, МФСР, Секретариат РКИК ООН, ФЛООН, Группа Всемирного банка, ВПП

Обеспечение нового и инновационного дотационного финансирования

Новый портфель инвестиционных фондов в области климата с ожидаемой капитализацией около 6 млрд. дол. США, 
призванный развить прогресс, достигнутый многими развивающимся странами, в целях увеличения объема инвестиций 
в низкоуглеродные технологии и поддержки различных программ для опробования новых подходов к мероприятиям в 
области климата, включая адаптацию, лесоводство и возобновляемые источники энергии.
Группа Всемирного банка и международные банки развития (МБР)
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REDUCTION OF 
EMISSIONS FROM 
DEFORESTATION AND  
DEGRADATION (REDD)

C.PETRAT/UNEP/STILL PICTURES

СОКРАЩЕНИЕ ВЫБРОСОВ 
В РЕЗУЛЬТАТЕ ОБЕЗЛЕСЕНИЯ 
И ДЕГРАДАЦИИИ 
(СВОД)

С. Петрат/ЮНЕП



SSupport for efforts to reduce emissions from 
deforestation and forest degradation has 
been expressed at the highest political 

levels and has been included in the Bali Action Plan 
adopted by UNFCCC at the thirteenth session of 
its Conference of the Parties (COP 13) held in Bali, 
Indonesia in December 2007. COP 13 also adopted a 
decision	on	‘Reducing	emissions	from	deforestation	
in developing countries: approaches to stimulate 
action’.	This	decision	guides	UN	system	work	and	
encourages countries to explore a range of actions, 
identifying options and undertaking efforts to address 
the drivers of deforestation. 

Ongoing work, which would benefit from further 
intergovernmental guidance, includes: formulation/
implementation of national REDD policies and 
practices through capacity building and policy/
technical assistance; creating incentive/payment 
schemes that encourage national level action 
on mitigation measures in the forest sector 
combined with international support mechanisms;  
identification, development and promotion of REDD 
activities that are compatible with other international 
objectives, for example, the MDGs.

Key activities of the UN system in this area include:

REDD-related activities of the UN system aspire 
to contribute to global reductions in greenhouse 
gas emissions, while at the same time advancing 
sustainable management of forests that enables 
their economic, environmental and social goods 
and	services	to	benefit	countries,	communities	and	
forest users.
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SINGH KALRA/UNEP/STILL PICTURES

S. NAZAN/UNEP/STILL PICTURES

Деятельность системы ООН в области сокращения 
выбросов вследствие обезлесения и деградации 
лесов направлена на содействие сокращению в 
глобальном масштабе выбросов парниковых газов при 
одновременном содействии устойчивому управлении 
лесами, которое обеспечивает возможность 
использования их экономических, экологических 
и социальных продуктов и услуг на благо стран, 
сообществ и лесопользователей.

ОО поддержке усилий по сокращению выбросов 
в результате обезлесения и деградации лесов 
заявлялось на самом высоком политическом 

уровне, и она нашла отражение в Балийском плане 
действий, принятом 13 сессией Конференции Сторон 
РКИК ООН (КС 13), которая проходила в Бали (Индонезия) 
в декабре 2007 года.  КС 13 также приняла решение 
о «Сокращении выбросов в результате обезлесения в 
развивающихся странах: подходы к стимулированию 
действий».  Это решение направляет работу системы ООН 
и призывает страны изучить широкий круг мер, определить 
различные варианты и приложить усилия для решения 
проблем, связанных с движущими факторами процесса 
обезлесения.

Фото ООН

Среди областей, где результативность усилий может 
быть существенно повышена в результате директивного 
воздействия со стороны межправительственных структур, 
выделяются такие как формирование/реализацию 
национальной политики и практических мер в области 
СВОД посредством деятельности по укреплению 
потенциала и политики/технической помощи; выработка 
стимулов/схем оплаты, которые поощряли бы принятие 
решений на национальном уровне о мерах по смягчению 
воздействия в лесном секторе наряду с механизмами 
международной поддержки;  выявление, развитие и 
стимулирование таких видов деятельности в области СВОД, 
которые согласовывались бы с другими международными 
целями, например с ЦРТ.

Ключевые виды деятельности системы ООН в этой области включают 
в себя:

С. Назан/ЮНЕП



UN Collaborative Programme on Reducing Emissions from Deforestation and Forest Degradation 
in Developing Countries (UN-REDD)
The UN-REDD Programme includes the following key activities: at international level, promoting 
coherence across REDD initiatives, facilitating the exchange of national experiences and feeding into 
efforts in developing REDD arrangements linked with the UNFCCC process; at national level, assisting 
developing	countries	to	prepare	and	implement	national	REDD	strategies	focusing	on	nationally-identified	
needs	and	priorities,	including	co-benefits.	
FAO, UNDP, UNEP

Forest Carbon Partnership Facility (FCPF)
The	FCPF	provides	a	global	partnership	forum	for	developing	and	industrialized	countries	to	build	capacity	
for REDD while piloting and testing performance-based incentives in 30 countries (25 of which already 
selected).	The	FCPF	provides	a	balanced	representation	of	20	developing	and	industrialized	countries	
along with observers from UN-REDD, UNFCCC, forest-dependent indigenous populations (UNPFII) and 
NGOs, other IGOs as well as the private sector. The Partnership is expected to be strongly complemented 
by investment funding being developed under the Forest Investment Programme included in the Climate 
Investment Funds.
World Bank Group

Data collection, information sharing and capacity building
Development of the Forest Resources Assessment (FRA), a comprehensive data collection on the state 
of	the	world’s	forests	scheduled	for	release	in	2010;	undertaking	global	remote	sensing	survey	of	forests	
and establishing an information gateway providing easy access to remote sensing imagery; examining 
the role of biosphere reserves in demonstrating and assisting in the development of REDD strategies 
and practices; generating baseline information at the global and regional level on trends in the rate of 
deforestation, afforestation and natural expansion of forests over the past 30 years; developing a global 
framework and methodology for monitoring forest change; development of a web page to facilitate 
information sharing about REDD activities. 
FAO, UN-DESA, UNESCO, UNFCCC Secretariat, UNU

Assistance with national planning and capacity building
Development of a strategic framework for action on forests and climate change through the Collaborative 
Partnership on Forests (CPF) to assist countries in using forests to both mitigate the effect of greenhouse 
gas emissions and to adapt to changing climatic conditions that may prove harmful to forests and forest 
dependent communities; capacity building in all countries for monitoring, assessing and reporting on 
forests and land use changes; establishment of a collaborative research network in four countries of 
Southeast Asia to create new knowledge and alternative options for community-based sustainable forest 
management. 
CBD Secretariat, FAO, GEF, UN-DESA, UNEP, UNFCCC Secretariat, World Bank Group, non-UN partners

Funding and operational activities
Assisting developing countries in their effort to reduce emissions from REDD through the Forest Carbon 
Partnership Facility by building capacities for REDD activities and testing a programme of performance 
based incentive payments in pilot countries; planting of millions of trees each year, using cash- or food-
based employment programmes targeted at food-insecure communities, rehabilitating and transforming 
marginal and eroded lands into a sustainable, livelihood-enhancing resource base, addressing 
desertification	and	soil	erosion,	and	contributing	to	the	sequestration	of	carbon;	reducing	deforestation	
and land degradation in the Congo basin through the Congo Basin Initiative; support for reforestation by 
planting over 10 million trees annually in refugee and IDP hosting countries. 
FAO, UNDP, UNEP, UNHCR, WFP, World Bank Group

2727

Программа сотрудничества ООН по сокращению выбросов в результате обезлесения и деградации лесов в 
развивающихся странах (СВОД ООН)

Программа СВОД ООН охватывает следующие ключевые виды деятельности: на международном уровне – обеспечение 
согласованности инициатив в области СВОД, содействие обмену национальным опытом и использование такого опыта 
в процессе работы по разработке мероприятий в области СВОД, связанных с процессом РКИК ООН; на национальном 
уровне – оказание помощи развивающимся странам в подготовке и осуществлении национальных стратегий в области 
СВОД с упором на потребности и приоритеты, определенные на национальном уровне, включая сопутствующие выгоды.  
ФАО, ПРООН, ЮНЕП

Фонд Лесного углеродного партнерства (ФЛУП)

Фонд Лесного углеродного партнерства представляет собой форум для развития глобального сотрудничества 
развивающихся и промышленно развитых стран в целях укрепления потенциала в сфере СВОД. Эта структура 
одновременно отвечает за внедрение и апробирование функционального стимулирования в 30 странах (25 из которых 
уже выбраны).  В ФЛУП представлены на сбалансированной основе 20 развивающихся и промышленно развитых 
стран наряду с наблюдателями от структур СВОД ООН, РКИК ООН, Постоянного форума ООН по вопросам коренных 
народов, НПО, других МПО и частного сектора.  Ожидается, что этот механизм партнерства будет значительно усилен 
инвестиционным финансированием, разрабатываемым в рамках Программы инвестиций в защиту лесов, входящей в 
инвестиционные фонды по борьбе с изменением климата.
Группа Всемирно банка

Сбор данных, обмен информацией и укрепление потенциала

Выработка Оценки лесных ресурсов (ОЛР), всеобъемлющего собрания данных о состоянии лесных ресурсов мира, 
намеченная к завершению в 2010 году; осуществление глобального дистанционного зондирования лесов и создание 
информационного портала, обеспечивающего быстрый доступ к изображениям, полученным в результате дистанционного 
зондирования; изучение роли резервов биосферы в демонстрации и содействии разработке стратегий и практики в 
области СВОД; подготовка базовой информации на глобальном и региональном уровнях о тенденциях в изменении 
темпов утраты и возрождения лесного покрова и естественного расширения лесов на протяжении последних 30 лет; 
разработка общей основы и методологии мониторинга эволюции лесов; создание веб-сайта для содействия обмену 
информацией о деятельности в области СВОД.
ФАО, ДЭСВ OOН, ЮНЕСКО, Секретариат РКИК ООН, УООН

Помощь в национальном планировании и укреплении потенциала

Разработка стратегических рамок для действий в отношении лесов и изменения климата через Совместное партнерство 
по лесам (СПЛ) в целях оказания помощи странам в использовании лесов как для смягчения негативного воздействия 
выбросов парниковых газов, так и для адаптации к изменяющимся климатическим условиям, которые могут причинить 
вред лесам и зависящим от лесных ресурсов общинам, а также изменениям в землепользовании; создание совместной 
исследовательской сети в четырех странах Юго-Восточной Азии в целях накопления новых знаний и альтернативных точек 
зрения для устойчивого управления лесами на уровне общин.
Секретариат КБР, ФАО, ГЭФ, ДЭСВ OOН, ЮНЕП, Секретариат РКИК ООН, Группа Всемирного банка, партнеры вне 
ООН

Финансирование и оперативная деятельность

Оказание помощи развивающимся странам в их усилиях по сокращению выбросов в результате СВОД через Фонд 
Лесного углеродного партнерства посредством укрепления потенциала для деятельности по СВОД и апробирование 
программы действий на основе денежных стимулов в пилотных странах; ежегодная посадка миллионов деревьев в 
соответствии с программами в области занятости, основанными на денежном или продуктовом вознаграждении и 
предназначенные для общин с неудовлетворительной обеспеченностью продовольствием, реабилитация и трансформация 
бросовых и охваченных эрозией земель в устойчивую и повышающую жизнеобеспеченность ресурсную базу, 
противодействие опустыниванию и эрозии почвы, а также содействие связыванию углерода; сокращение масштабов 
обезлесения и деградации земли в бассейне реки Конго в соответствии с Инициативой по бассейну реки Конго; 
содействие восстановлению лесного покрова посредством ежегодной посадки более 10 млн. деревьев в странах, 
принявших беженцев и внутренних перемещенных лиц.
ФАО, ПРООН, ЮНЕП, УВКБ, ВПП, Группа Всемирного банка
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TECHNOLOGY TRANSFER

UN PHOTO

ПЕРЕДАЧА ТЕХНОЛОГИЙ

Фотография ООН



TThe transfer of technologies to developing 
countries is central to pursuing meaningful 
adaptation and mitigation actions, as 

well as more broadly advancing sustainable 
development goals and objectives. This issue has 
been highlighted in discussions on the post-2012 
framework for international climate policy, with 
the Bali Action Plan highlighting the importance 
of technology transfer. The framework under the 
UNFCCC has five main themes: technology needs 
and needs assessments; technology information; 
enabling environments; capacity building; and 
mechanisms for technology transfer (decision 4/
CP.7).  The UN system is supporting enhanced 
implementation of the Convention through increased 
collaborative and mutually reinforcing actions within 
these five themes.

The UN system activities are sensitive to the reality that 
the support for the development and transfer of technology 
requires	not	only	“hard”	technology,	but	also	support	for	
national capacity and systems to facilitate the transfer, 
development and deployment of technologies. Future work 
will need to build on, and then move beyond, national 
technology needs assessments to in-depth analyses of the 
actual market and trade barriers that prevent technology 
transfer and uptake from taking place. Many existing 
technologies can be deployed more widely in developing 
countries	with	local	and	global	benefits,	with	a	prominent	
example	being	energy	efficiency,	particularly	in	the	building	
sector. At the same time, new global partnerships will be 
necessary to develop and deploy the next generation of 
technologies to meet climate and sustainable development 
goals.

The UN is currently taking action in a number of critical 
areas to support development and transfer of technologies 
to address climate change, including:

Technology transfer and development 
activities by the UN system promote the 
diffusion and uptake of environmentally-
friendly and climate-friendly technologies and 
practices towards achieving objectives of 
mitigation and adaptation at the country level.
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Передача технологий и деятельность в области 
развития в рамках системы ООН содействует 
распространению и использованию экологичных 
и климатически нейтральных технологий и 
практического опыта в интересах достижения 
целей смягчения воздействия изменения климата и 
адаптации к нему на страновом уровне.

Передача технологий развивающимся странам 
занимает центральное место в усилиях по 
обеспечению целенаправленных действий 

по адаптации к изменению климата и смягчению его 
воздействия, а также более масштабного продвижения 
целей и задач устойчивого развития.  Эта проблема 
занимает видное место в обсуждениях рамок 
международной политики в области климата на период 
после 2012 года, в то время как в Балийском плане 
действий подчеркивается важность передачи технологий.  
В соответствии с РКИК ООН эти рамки включают 
пять основных тем: технологические потребности и 
оценка потребностей; технологическая информация; 
стимулирующие условия; укрепление потенциала; и 
механизмы для передачи технологий (решение 4/КС. 7 
(decision 4/СР.7).  Система ООН содействует активизации 
осуществления Конвенции, расширяя сотрудничество и 
осуществляя взаимодополняющие мероприятия в рамках 
этих пяти тем.

Брам Ван де Бизен/ЮНЕП

Деятельность системы ООН учитывает реальность того, 
что для поддержки развития и передачи технологий 
требуются не только «овеществленные» технологии, но 
и поддержка укрепления национального потенциала и 
систем для облегчения передачи, создания и внедрения 
технологий.  В рамках будущей работы потребуется сначала 
сформулировать оценки национальных технологических 
потребностей, а затем пойти далее этих оценок к 
углубленному анализу реального рынка и торговых 
барьеров, препятствующих передаче и использованию 
технологий.  Многие имеющиеся технологии могут найти 
более широкое применение в развивающихся странах 
и принести выгоду как в местном, так и в глобальном 
масштабе, ярким примером чего является эффективность 
энергетики, особенно в строительной индустрии.  В то же 
время потребуются новые глобальные партнерства для 
создания и внедрения технологий следующего поколения с 
тем, чтобы можно было достичь целей в области климата и 
устойчивого развития.

В настоящее время ООН осуществляет деятельность в ряде 
важнейших областей по поддержке создания и передачи технологий 
для решения проблемы изменения климата, включая:

Карл Соммерер/ЮНЕП



Technology needs and needs assessments
Support to countries in preparation of their Technology Needs Assessment (TNA) reports; development of energy indicators for 
a sustainable development methodology that facilitates identifying options and potential for technology transfer in the energy 
sector;  support to national and local governments to integrate climate change concerns in land use planning, infrastructure 
standards, building codes and building materials and to address energy use in buildings; development, in cooperation both 
with governments and the private sector, of an internationally agreed standard methodology to measure the impact of ICTs on 
climate change.
FAO, GEF, IAEA, ITU, UN-DESA, UNDP, UNEP, UNFCCC Secretariat, UN-HABITAT

Technology information
Databases on climate-related technologies/IPRs in public domain and technology transfer projects and environmentally sound 
technologies; development of comprehensive national technology plans that provide the basis for the systematic removal 
of barriers needed to develop markets for prioritised technologies; dissemination of technical knowledge related to climate-
friendly tourism through a web-portal and interactive workshops; dissemination of knowledge and transfer of environment-
friendly agricultural technologies that address both climate change adaptation and mitigation at the community level. 
FAO, IFAD, UNEP, UNIDO, UNFCCC Secretariat, UNWTO, WIPO

Enabling environments
Transforming markets through testing, development and establishment of new technologies; promoting the development of 
markets	for	energy	efficient	technologies	and	development	of	International	Standards	on	Energy	Management;	Green	Jobs	
Initiative	to	promote	opportunity,	equity	and	the	transition	to	a	green	economy;	standardized	licensing	agreements	to	facilitate	
technology transfer and reduce transaction costs; regional programmes on trade and environment capacity building to foster 
an enabling environment for technology transfer; supporting policy change and institutional development to promote greater 
private sector investment in technology transfer and development (such as smart wind tariffs, power purchase agreements, 
and	capitalization	of	pilot	financial	instruments);	transforming	markets	through	testing,	development	and	establishment	of	new	
technologies,	financial	products/structures	and	business	models,	and	scaling	up	of	those	successful	initiatives	with	the	highest	
potential impact; policy analysis on the ingredients for enabling environments for technology transfer, and policy options for 
promoting private sector inputs into public policy outcomes.
GEF, ILO, UNCTAD, UNDP, UNEP, UNIDO, UN Regional Commissions, World Bank Group

Capacity building
Handbooks and training on conducting Technology Needs Assessment for climate change, preparing technology transfer 
projects	for	financing,	and	conducting	technology	transfer	negotiations;	training	in	and	transfer	of	decision	support	tools	for	
countries	to	select	policy	options	that	“climate	proof”	coastal	communities	with	a	focus	on	Africa;	tools,	policy	support	and	
technical assistance for climate-friendly urban infrastructure investment, at the public and private levels, in the context of rapid 
urbanization;	developing	national	and	local	capacity	to	adapt	and	widely	disseminate	clean	energy	technologies	to	expand	
access to modern energy services and expand clean and affordable energy services for rural people; developing capacity of 
Member States to better leverage Earth observation and remote sensing technologies, both for monitoring climate change itself 
and for building and deploying early warning systems; high-level dialogue meetings on technology development and transfer; 
e-Environment scoping study, to provide guidelines for developing countries on how to use ICTs for better management and 
protection of the environment as a key part of their development process, with particular focus on climate change and building 
capcity of member states in geospatially-enabled ICT for climate change and disaster mitigation.
FAO, GEF, ITU, UN-DESA, UNDP, UNEP, UNESCO/IOC, UNFCCC Secretariat, UN-HABITAT, UNIDO, UN Regional Coommissions (UN-ECA)

Mechanisms for technology transfer
Scaling	up	financing	to	contribute	to	demonstration,	deployment,	and	transfer	of	low-carbon	technologies	with	a	significant	
potential for long-term greenhouse gas emission savings; networking, joint research and development and the promotion of 
approaches	for	cleaner,	more	efficient	industrial	production	through	Technology	Centres/Investment	and	Technology	Promotion	
Centres/Cleaner Production Centres; fostering of agricultural technology innovation through the Consultative Group on 
International Agricultural Research; public-private partnerships for technology transfer. 
FAO, GEF, IFAD, UNDP, UNEP, UNIDO, World Bank Group
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Технологические потребности и оценка потребностей
Помощь странам в подготовке докладов об их Оценке технологических потребностей (ОТП); разработка энергетических 
показателей для методики устойчивого развития, которая содействует определению вариантов и возможностей передачи 
технологий в энергетическом секторе; поддержка деятельности правительств на национальном и местном уровнях по 
включению проблематики, связанной с изменением климата, в планирование землепользования, инфраструктурные 
стандарты, строительные кодексы и строительные материалы, а также по решению проблемы энергопотребления в зданиях; 
разработка в сотрудничестве с правительствами и частным сектором согласованных в международном плане методики 
стандартов для измерения воздействия ИКТ на изменение климата.
ФАО, ГЭФ, МАГАТЭ, МСЭ, ДЭСВ OOН, ПРООН, ЮНЕП, Секретариат РКИК ООН, Хабитат ООН

Технологическая информация
Создаваемые как часть общественного достояния базы данных о связанных с климатом технологиях/ПИС и проекты 
передачи технологий и экологически безопасных технологий; разработка всеобъемлющих национальных технологических 
планов, образующих основу для систематического устранения барьеров как необходимой предпосылке для развития 
рынков приоритетных технологий; распространение технических знаний, связанных с эко-туризмом, посредством веб-
портала и интерактивных совещаний; распространение знаний и передача экологичных сельскохозяйственных технологий, 
предназначенных для решения проблем адаптации к изменению климата и смягчения воздействия на уровне общин.
ФАО, МФСР, ЮНЕП, ПРООН, Секретариат РКИК ООН, ЮНВТО, ВОИС

Стимулирующие условия
Трансформация рынков посредством апробирования, разработки и внедрения новых технологий; поддержка развития 
рынков энергосберегающих технологий и разработка международных стандартов управления энергетикой; инициатива 
по созданию «зеленых» рабочих мест, призванная содействовать обеспечению возможностей, равенства и перехода к 
«зеленой» экономике; стандартизированные лицензионные соглашения для облегчения передачи технологий и уменьшения 
издержек по совершению сделок; региональные программы по торговле и укреплению экологического потенциала для 
формирования стимулирующих условий в сфере передачи технологий и развития (таких, как экономичные тарифы на 
энергию ветряных генераторов, контракты на закупку энергии и капитализация пилотных финансовых инструментов); 
трансформирование рынков посредством апробирования, развития и внедрения новых технологий, финансовых 
продуктов/структур и бизнес-моделей и масштабное применение удачных инициатив, обладающих наивысшим 
потенциалом воздействия; анализ политики в области компонентов стимулирующих условий для передачи технологий и 
вариантов политики стимулирования вклада частного сектора в достижение целей государственной политики.
ГЭФ, МОТ, ЮНКТАД, ПРООН, ЮНЕП, ЮНИДО, региональные комиссии ООН, Группа Всемирного банка

Укрепление потенциала
Учебные пособия и подготовка кадров для проведения Оценки технологических потребностей в области изменения 
климата, подготовка проектов по передаче технологий для финансирования и проведение переговоров о передаче 
технологий; подготовка кадров и передача средств обеспечения решений странам в целях выбора политических вариантов, 
которые обеспечивают «климатическую защиту» прибрежных общин, с особым акцентом на Африке;  инструментарий, 
поддержка политики и техническая помощь в отношении экологичных инвестиций в городскую инфраструктуру, 
на государственном и частном уровнях, в контексте быстрой урбанизации; расширение национальных и местных 
возможностей по адаптации и широкое распространение технологий производства чистой энергии в целях расширения 
доступа сельского населения к современным энергетическим услугам и расширение чистых и доступных энергетических 
услуг; укрепление потенциала государств-членов в деле обеспечения более эффективного наблюдения за состоянием 
планеты и в сфере технологий дистанционного зондирования как в целях мониторинга собственно изменения климата, так 
и создания и внедрения систем раннего предупреждения; проведение совещаний высокого уровня по вопросам разработки 
и передачи технологий; обзорное исследование электронной среды в целях выработки руководящих принципов для 
развивающихся стран относительно методов использования ИКТ для совершенствования управления этой средой и ее 
защиты как ключевого компонента своего процесса развития, с особым упором на проблематику изменения климата 
и укрепления потенциала государств-членов в области геокосмически обеспеченных ИКТ применительно к изменению 
климата и смягчению последствий стихийных бедствий.
ФАО, ГЭФ, МСЭ, ДЭСВ OOН, ПРООН, ЮНЕП, ЮНЕСКО/МОК, Секретариат РКИК ООН, Хабитат ООН, ЮНИДО, 
региональные комиссии ООН (ЭКА)

Механизмы для передачи технологий
Увеличение финансирования в целях содействия демонстрации, внедрению и передаче низкоуглеродных технологий, 
способных обеспечивать значительное долгосрочное сокращение выбросов парниковых газов; создание сетей, проведение 
совместных исследований, а также разработка и продвижение подходов, нацеленных на более чистое, эффективное 
промышленное производство через технологические центры/центры по вопросам инвестиций и внедрению технологий/
центры по обеспечению более чистого производства; стимулирование инновационных технологий сельскохозяйственного 
производства при посредстве Консультативной группы по международным исследованиям в области сельского хозяйства; 
партнерства с участием государственного/частного секторов в целях передачи технологий.
ФАО, ГЭФ, МФСР, ПРООН, ЮНЕП, ЮНИДО, Группа Всемирного банка
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SUPPORTING GLOBAL,
REGIONAL AND
NATIONAL ACTION

An effective response to climate change-
related challenges requires actions at the 
global, regional and national levels.  The UN 
system is using its expertise and resources 
to ensure planning and delivery of coherent 
support to countries in their efforts at all three 
levels.

Global level

UNFCCC provides the central global forum for normative 
work on climate change.  The mandates it issues, together 
with relevant mandates issued by other intergovernmental 
bodies across the UN system, set the goals and standards 
towards which multilateral action on climate change aims.  
Climate knowledge developed or disseminated by UN 
system	entities	provides	the	scientific	basis	for	decision	
making.  Public information activities increase awareness 
of governments and the broader public and contribute to 
strengthening the international consensus for decisive 
action.

Regional level

Guided by regional and subregional priorities and 
challenges, and within the framework of the Regional 
Coordination Mechanism (RCM) convened by the UN 
Regional Commissions, consultations are being held 
to decide on selected focus areas for collaborative and 
coherent UN support to climate-related actions at the 
regional and subregional levels. Such areas include: 
strengthening observation networks and monitoring and 
assessment systems; promoting policies and investment 
for	energy	efficiency,	increased	use	of	renewable	energy	
sources, new technologies and standards for reducing 
CO2	emissions	from	vehicles;	fiscal	policies	for	promoting	
“green	growth”;	and	risk	management	system	in	climate-
sensitive countries and sectors. Some of the activities 
relating to those areas have been illustrated under the 
various sections of this document.  

National level

The UN system, collectively through the UN Development 
Group (UNDG), is developing means to improve support 
and collaboration on climate change activities at the 
country level.  A task team on climate change and 
environmental sustainability has been created under 
UNDG to gather information on needs and best practices, 
as well as to develop in 2009 detailed recommendations 
and guidance to enhance UN agencies collaboration at 
national level through the UN Country Teams.

ПОДДЕРЖКА ДЕЙСТВИЙ 
НА ГЛОБАЛЬНОМ, 
РЕГИОНАЛЬНОМ 
И НАЦИОНАЛЬНОМ УРОВНЯХ

Эффективное реагирование на вызовы, 
связанные с изменением климата, требует 
действий на глобальном, региональном 
и национальном уровнях. Система ООН 
использует свои специальные знания и ресурсы 
для обеспечения планирования и оказания 
последовательной поддержки усилий стран на 
всех указанных трех уровнях.

Глобальный уровень

РКИК ООН является основным глобальным 
форумом для нормотворческой работы в области 
изменения климата.  Предоставляемые ею 
мандаты, а также соответствующие мандаты других 
межправительственных органов в рамках системы 
ООН, определяют цели и стандарты, на которые 
ориентируется многосторонняя деятельность в области 
изменения климата.  Знания в области изменения 
климата, накопленные или распространяемые 
системой ООН, формируют научную основу для 
принятия решений.  Мероприятия по информированию 
общества повышают осведомленность правительств и 
широкой общественности и способствуют достижению 
международного консенсуса в отношении решительных 
действий.

Региональный уровень

С учетом региональных и субрегиональных 
приоритетов и вызовов, а также в рамках 
Регионального координационного механизма, 
созываемого региональными комиссиями ООН, 
проводятся консультации с целью определения 
отдельных приоритетных областей, в которых 
ООН имеет в виду развивать сотрудничество 
и последовательную поддержку деятельности, 
связанной с изменением климата, на региональном 
и субрегиональном уровнях.  К таким областям 
относятся: укрепление сетей наблюдения, а также 
систем мониторинга и оценки;  реализация политики 
и содействие инвестициям в интересах обеспечения 
энергетической эффективности, расширения 
использования возобновляемых источников энергии, 
новых технологий и стандартов в целях уменьшения 
выбросов СО2 автотранспортом;  фискальная 
политика в целях обеспечения «зеленого роста»; и 
система управления рисками в странах и секторах, 
особо чувствительных к колебаниям климата.  
Примеры некоторых видов деятельности, относящихся к 
этим областям, приведены в соответствующих разделах 
настоящего документа.

Национальный уровень

Система ООН – в коллективном плане через 
посредство Группы ООН по вопросам развития 
(ГООНР) – разрабатывает меры по расширению 
поддержки и сотрудничества при осуществлении 
деятельности в сфере изменения климата на 
страновом уровне.  При ГООНР создана 
целевая группа по вопросам изменения климата 
и экологической устойчивости в целях сбора 
информации о потребностях и передовом 
практическом опыте, а также подготовки в 2009 году 
развернутых рекомендаций и ориентировок в плане 
расширения сотрудничества со стороны органов ООН 
на национальном уровне через страновые группы 
ООН.
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PUBLIC AWARENESS 
RAISING

The Secretary-General has made it a top 
priority of his tenure to raise awareness at 
the highest level of the potential impacts 
of climate change and the necessity for 
taking urgent action. He is pursuing that 
personally, in cooperation with other UN 
system Executive Heads, as well as through 
his Special Envoys on Climate Change and 
other	senior	UN	officials.	

While political buy-in is key to making strides towards 
tackling climate change, individual action undertaken by 
more	informed	citizens	is	fundamental	as	well.		The	UN	
Communications Group Task Force on Climate Change, 
through its member agencies, has developed a strategic 
communications programme to deliver messages and 
information to key target audiences in order to build support 
among decision-makers and the public for a new global 
agreement that will effectively address climate change.

Public awareness-raising activities carried out by the UN 
system and the UN Communications Group include:

An active network of communicators from 28 participating •	
programmes,	organizations	and	agencies	that	seeks	to	
maximize	and	focus	existing	communications	resources	
on the climate change issue.

“UNite	to	combat	climate	change”	–	a	UN-wide	campaign	•	
to	promote	an	inclusive,	comprehensive	and	ratifiable	deal	
in Copenhagen.

The UN information Gateway on climate change (www.•	
un.org/climatechange) that connects to all UN system 
entities active on climate change, and, cooperation with 
the International Institute for Sustainable Development 
(IISD) for Climate-L.org and its Earth Negotiations Bulletin. 
The Gateway will be upgraded to include a searchable 
database of all UN system activities on climate change.

Global UN branding and advertising campaign on climate •	
change in cooperation with the International Advertising 
Association (IAA).
Training of journalists from developing countries to •	
effectively report on the climate change issues and the 
UNFCCC negotiations.

Climate Neutral Network (CN Net): an online tool for •	
outreach, networking, and awareness-raising on climate 
change;	which	aims	to	catalyze	an	international	response	
to global warming. Participants register; submit their 
climate neutral strategies; and share best practices. Target 
groups are governments (national, local) and the business 
sector.

Promotion of education on sustainable development and •	
solutions to the problem of climate change.

www.un.org/climatechange

www.climate-l.org

ПОВЫШЕНИЕ 
ИНФОРМИРОВАННОСТИ 
ОБЩЕСТВЕННОСТИ

Повышение информированности 
общественности на самом высоком уровне 
о потенциальных последствиях изменения 
климата и необходимости в этой связи срочных 
действий стало самой приоритетной задачей 
деятельности Генерального секретаря на этом 
посту.  Он лично занимается этими вопросами 
в сотрудничестве с другими руководителями 
учреждений системы ООН, а также своими 
специальными посланниками по вопросам 
изменения климата и другими старшими 
должностными лицами ООН.

Сайт о деятельности системы ООН в области изменения климата

При том, что политическая мобилизация является 
ключом к достижению успеха в решении проблем, 
связанных с изменением климата, индивидуальные 
шаги, предпринимаемые более информированными 
гражданами, также исключительно важны.  Целевая 
группа по изменению климата Группы ООН по 
вопросам коммуникации через свои учреждения-члены 
разработала программу стратегических коммуникаций 
для передачи заявлений и информации, предназначенных 
для ключевых целевых аудиторий, в целях обеспечения 
поддержки со стороны руководителей и общественности 
новой глобальной договоренности, направленной на 
эффективное решение проблемы изменения климата.

Деятельность по информированию общественности, 
осуществляемая системой ООН и Группой ООН по 
вопросам коммуникации, включает в себя:

• Активную сеть коммуникаторов из 28 участвующих 
в ней программ, организаций и учреждений, которая 
преследует цель максимального использования и 
мобилизации существующих коммуникационных 
ресурсов для решения проблем, связанных с 
изменением климата.

• Компанию «Сплотимся для борьбы с изменением 
климата под знаменем Организации Объединенных 
Наций», проводимую в рамках всей системы ООН 
с целью содействовать достижению в Копенгагене 
широкой, всеобъемлющей и перспективной с точки 
зрения ратификации договоренности.

• Информационный портал ООН по проблеме 
изменения климата (www.un.org/climatechange), 
связывающий все подразделения системы ООН, 
ведущие активную деятельность в области изменения 
климата, а также сотрудничество с Международным 
институтом устойчивого развития (Climate-L.org) и 
его Бюллетень переговоров о судьбах Земли (Earth 
Negotiations Bulletin).  Сайт будет усовершенствован 
и оснащен поисковой системой и базой данных по 
всем видам деятельности ООН в области изменения 
климата.

• Глобальную брендинговую и рекламную кампанию 
ООН на тему изменения климата, проводимую 
в сотрудничестве с Международной рекламной 
ассоциацией (МРА).

• Подготовку журналистов из развивающихся стран с 
тем, чтобы помодь им квалифицированно освещать 
вопросы изменения климата и переговоры, ведущиеся 
в рамках РКИК ООН.

• «Климатически нейтральную» сеть – веб-ресурс для 
активизации разъяснительной работы, расширения 
сотрудничества и повышения осведомленности в 
области изменения климата в целях стимулирования 
ответных мер со стороны международного 
сообщества на глобальное потепление, ведения 
реестра участников, представления их «климатически 
нейтральных» стратегий и обмена передовым 
практическим опытом.  Целевые группы – 
правительства (национальные, местные) и деловые 
круги.

• Содействие развитию обучения в области устойчивого 
развития и решения проблемы изменения климата.
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CLIMATE-NEUTRAL UN

Following	the	Secretary-General’s	urging	
to	“lead	by	example”,	the	CEB	decided	in	
October 2007 to move towards a climate-
neutral UN.  A UN Climate Neutral Strategy 
devised	through	the	UN’s	Environment	
Management Group provides the framework 
for doing so.

In accordance with the strategy CEB 
members committed to achieve the following 
by 2009:

Estimate greenhouse gas emissions •	
consistent with accepted international 
standards;

Undertake efforts to reduce greenhouse •	
gas emissions to the extent possible; and

Analyze	the	cost	implications	and	explore	•	
budgetary modalities-including consulting 
with governing bodies as needed-of 
purchasing carbon offsets to eventually 
reach climate neutrality.

Progress made as of late 2008

The	majority	of	UN	system	organizations	have	now	•	
designated climate neutral focal points. Nine of them 
have established internal task forces to address 
climate	neutrality	within	their	organization,	while	ten	
have	designated	a	‘senior-level	champion’	to	drive	the	
process.	Eight	organizations	have	prepared	a	strategy	
document outlining how they intend to move the 
organization	towards	climate	neutrality.

The	organizations’	main	sources	of	greenhouse	gas	•	
emissions	are	from	official	travel,	refrigerants	use	
in	air	conditioning,	official	vehicles,	and	electricity	
consumption.  Good progress has been made by 
organizations	in	estimating	their	greenhouse	gas	
footprints, with some seventeen agencies having begun 
the process, eight of which have preliminary data, and 
four	of	which	have	final	or	near-final	numbers.		

Some ten agencies have developed strategies outlining •	
how they will reduce their greenhouse gas emissions, 
of which seven have already begun implementing 
some	measures.		Seven	organizations	have	organized	
climate-neutral events through the purchase of offsets.

A UN Climate Neutral Knowledge Management website •	
has been established to provide a platform for sharing 
experience, tools, methods, guidelines, bench-marking 
and documenting best-practice.  It will also document 
individual	agency’s	greenhouse	gas	emissions	and	
reductions.

Next steps

Further	refine	the	UN	climate	neutral	strategy,	in	•	
particular, agreeing on methodological issues where a 
common approach is needed.

Follow through on commitments for 2009.•	

«КЛИМАТИЧЕСКИ НЕЙТРАЛЬНАЯ» 
ООН

Откликаясь на призыв Генерального 
секретаря продемонстрировать 
положительный практический пример, 
КСР принял в октябре 2007 года решение 
сделать ООН «климатически нейтральной» 
организацией. Стратегия достижения этой 
цели, разработанная при участии Группы по 
рациональному природопользованию ООН, 
создает основу для такой деятельности.

В соответствии с этой стратегией члены КСР 
обязались к 2009 году достичь следующих 
целей:

• оценивать выбросы парниковых газов по 
принятым международным стандартам;

• предпринимать усилия по максимальному 
сокращению выбросов парниковых газов; и

• проанализировать финансовые последствия 
и изучить бюджетные условия – включая 
проведение при необходимости консультаций 
с правительственными органами – 
приобретения углеродозамещающих 
решений для обеспечения «климатической 
нейтральности».

Успехи, достигнутые на конец 2008 года:

• Большинство организаций системы ООН уже 
сформировали координационные центры для 
решения проблемы достижения «климатической 
нейтральности».  В девяти из них созданы внутренние 
целевые группы по проблеме обеспечения 
«климатической нейтральности» в рамках своих 
организаций, а в десяти структурах назначен «лидер 
высокого уровня» для продвижения этого процесса.  
Восемь организаций разработали специальные 
стратегии, в которых указывается, как конкретно 
организация имеет в виду продвигаться к достижению 
цели своей «климатической нейтральности».

• Главными источниками выбросов парниковых газов 
в организациях являются официальные поездки, 
использование хладагентов в кондиционерах, 
служебный автотранспорт и потребление 
электроэнергии.  Организации добились хороших 
успехов в оценке масштабов своих выбросов 
парниковых газов – 17 учреждений начали этот 
процесс, 8 из них получили предварительные данные 
и четыре из них получили окончательные или близкие 
к окончательным количественные данные.

• Около десятка учреждений разработали стратегии, 
направленные на сокращение выбросов парниковых 
газов, причем семь из них уже приступили к 
реализации отдельных мер.  Семь организаций 
организовали мероприятия по достижению 
«климатической нейтральности» посредством 
приобретения углеродозамещающих технических 
решений.

• Был создан веб-сайт по управлению знаниями в 
области достижения «климатической нейтральной» 
ООН в качестве площадки для обмена опытом, 
инструментарием, методиками, директивными 
принципами, а также для нормотворчества и 
документирования передовой практики.  На нем 
также будут помещаться документированные 
сведения о выбросах парниковых газов и их 
сокращении отдельными учреждениями.

Последующие шаги

•	Дальнейшая детализация стратегии обеспечения 
«климатической нейтральности» ООН, в частности 
согласование методологических вопросов, 
требующих единого подхода.

•	Продолжение деятельности по выполнению 
обязательств в 2009 году.
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List of acronyms
CBD - Convention on Biological Diversity
CDM - Clean Development Mechanism
CEB - United Nations System Chief Executives Board for Coordination
CMP - Conference of the Parties serving as Meeting of the Parties (for the purposes of this publication this   

      refers to the UN Framework Convention on Climate Change and its Kyoto Protocol)
COP - Conference of the Parties (for the purposes of this publication this refers to the UN Framework      

      Convention on Climate Change)
CN Net - Climate Neutral Network
CTBTO	-	Comprehensive	Test	Ban	Treaty	Organization
FAO	-	Food	and	Agriculture	Organization	of	the	United	Nations
GCOS - Global Climate Observing System
GEF - Global Environment Facility
HLCP - High Level Committee on Programmes of the CEB
IAA - International Advertising Association
IAEA - International Atomic Energy Agency
ICAO	-	International	Civil	Aviation	Organization
ICSU - International Council for Science
IFAD - International Fund for Agricultural Development
IISD- International Institute for Sustainable Development
ILO	-	International	Labour	Organization
IMO	-	International	Maritime	Organization
IMF - International Monetary Fund
IPCC - Intergovernmental Panel on Climate Change
ITU - International Telecommunication Union
LDCs - Least Developed Countries
MDB - Multilateral Development Banks
MDGs - Millennium Development Goals
NAPAs - National Adaptation Programmes of Action
OHCHR	-	Office	of	the	High-Commissioner	for	Human	Rights
REDD - Reduction of emissions from deforestation and degradation
SIDS - Small Island Developing States
UN - United Nations
UNAIDS - Joint and Co-sponsored UN Programme on HIV/AIDS
UNCCD	-	UN	Convention	to	Combat	Desertification
UNCG - UN Communications Group

СОКРАЩЕНИЯ

БАПОР – Ближневосточное агентство ООН для помощи палестинским беженцам и организации работ
ВБ – Всемирный банк
ВМО – Всемирная метеорологическая организация
ВОЗ – Всемирная организация здравоохранения
ВОИС – Всемирная организация интеллектуальной собственности
ВПЛ – внутренне перемещенные лица
ВПС – Всемирный почтовый союз
ВТО – Всемирная торговая организация
ГООНК – Группа ООН по коммуникации
ГООНР – Группа ООН по вопросам развития
ГСНК – Глобальная система наблюдения за климатом
ГЭФ – Глобальный экологический фонд
ДОИ – Департамент общественной информации ООН
ДЭСВ OOН – Департамент ООН по экономическим и социальным вопросам
ЕЭК – Европейская экономическая комиссия ООН
ИКАО – Международная организация гражданской авиации
ИКТ – информационно-коммуникационные технологии
ИМО – Международная морская организация
КБД – Конвенция о биологическом разнообразии
КВУП – Комитет высокого уровня по программам КСР
КН Сеть – «климатически нейтральная» Сеть 
КООНБО – Конвенция Организации Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием
КС – Конференция Сторон (для целей настоящей публикации имеются в виду стороны Рамочной конвенции 

ООН об изменении климата)
КСР – Координационный совет руководителей системы ООН
КС/СС – Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон (для целей настоящей 

публикации имеются в виду стороны Рамочной конвенции ООН об изменении климата и ее Киотского 
протокола)

МАГАТЭ – Международное агентство по атомной энергии
МБР – многосторонние банки развития 
МВФ – Международный валютный фонд
МГЭИК – Межправительственная группа экспертов по изменению климата 
МИУР – Международный институт по устойчивому развитию
МОТ – Международная организация труда
МПО – межправительственная организация
ВПП – Всемирная продовольственная программа
МРА – Международная рекламная ассоциация
МСНС – Международный научный совет
МСУОБ – Международная стратегия уменьшения опасности бедствий (ООН)
МСЭ – Международный союз электросвязи
МФСР – Международный фонд сельскохозяйственного развития
MЧР – Механизм чистого развития
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UNCTAD - United Nations Conference on Trade and Development
UN-DESA - UN Department of Economic & Social Affairs
UNDG - UN Development Group
UNDP - United Nations Development Programme
UN-ECE - UN Economic Commission for Europe
UN-ECA - UN Economic Commission for Africa
UN-ECLAC - UN Economic Commission for Latin America and the Caribbean 
UNEP - United Nations Environment Programme
UN-ESCAP	-	UN	Economic	and	Social	Commission	for	Asia	and	the	Pacific	
UNESCO	-	United	Nations	Educational,	Scientific	and	Cultural	Organization
UNESCO/IOC - UNESCO-Intergovernmental Oceanographic Council
UN-ESCWA - UN Economic and Social Commission for Western Asia
UNFCCC - UN Framework Convention on Climate Change 
UNFPA - United Nations Population Fund
UN-HABITAT - UN Human Settlements Programme 
UNHCR	-	Office	of	the	United	Nations	High	Commissioner	for	Refugees
UNICEF - United Nations Children's Fund
UNIDO	-	United	Nations	Industrial	Development	Organization
UNISDR - UN International Strategy for Disaster Reduction 
UNITAR - United Nations Institute for Training and Research
UNITAR/CCP - UNITAR Climate Change Programme
UN-OCHA	-	UN	Office	for	the	Coordination	of	Humanitarian	Affairs	
UNRWA - United Nations Relief and Works Agency for Palestine Refugees in the Near East
UNU - United Nations University
UNU-EHS - UNU Institute of Environment and Human Security
UNWTO	-	World	Tourism	Organization
UPU - Universal Postal Union
WB - The World Bank
WFP - World Food Programme
WHO	-	World	Health	Organization
WIPO	-	World	Intellectual	Property	Organization
WMO	-	World	Meteorological	Organization
WTO	-	World	Trade	Organization

НПДА – национальные программы действий по адаптации
НПО – неправительственная организация
НРС – наименее развитые страны
ОДВЗЯИ – Организация по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний
ОЛР – Оценка лесных ресурсов
ООН – Организация Объединенных Наций
ОТП – Оценка технологических потребностей
ПГ – парниковые газы
ПИС – права интеллектуальной собственности
ПРООН – Программа развития ООН
РКИК ООН – Рамочная конвенция Организации Объединенных Наций об изменении климата 
СВОД – сокращение выбросов в результате обезлесения и деградации 
СИДС – малые островные развивающиеся государства
СПЛ – Совместное партнерство по лесам
УВКБ – Управление Верховного комиссара ООН по делам беженцев
УВКПЧ – Управление Верховного комиссара по правам человека
УКГД ООН - Управление ООН по координации гуманитарной деятельности
УООН – Университет ООН
УООН-ИОСБЧ – Институт окружающей среды и безопасности человека Университета ООН
ФАО – Продовольственная и сельскохозяйственная организация ООН
ФЛООН – Форум ООН по лесам
ФЛУП – Фонд лесного углеродного партнерства
Хабитат ООН – Программа ООН по населенным пунктам
ЦРТ – Цели развития тысячелетия
ЭКА – Экономическая комиссия ООН для Африки
ЭКЛАК – Экономическая комиссия ООН для Латинской Америки и Карибского бассейна
ЭСКАТО – Экономическая и социальная комиссия ООН для Азии и Тихого океана
ЭСКЗА – Экономическая и социальная комиссия ООН для Западной Азии
ЮНВТО – Всемирная туристская организация (ООН)
ЮНЕП – Программа ООН по окружающей среде
ЮНЕСКО – Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры
ЮНЕСКО/МОК – Межправительственная океанографическая комиссия (ЮНЕСКО)
ЮНИДО – Организация Объединенных Наций по промышленному развитию
ЮНИСЕФ – Детский фонд ООН
ЮНИТАР – Учебный и научно-исследовательский институт Организации Объединенных Наций
ЮНИТАР/ПИК – Программа по изменению климата ЮНИТАР
ЮНКТАД – Конференция ООН по торговле и развитию
ЮНФПА – Фонд ООН в области народонаселения
ЮНЭЙДС – Объединенная программа ООН по ВИЧ/СПИДу


